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(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. 
Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin 
lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla 
kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi asetuksen (EU) N:o 
909/2014 muuttamisesta toimituskurin, rajat ylittävän palvelujen tarjoamisen, 
valvontayhteistyön, pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen tarjoamisen sekä 
kolmansien maiden arvopaperikeskuksia koskevien vaatimusten osalta
(COM(2022)0120 – C9-0118/2022 – 2022/0074(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2022)0120),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan ja 114 artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan 
parlamentille (C9-0440/2021),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon Euroopan keskuspankin 28. heinäkuuta 2022 antaman lausunnon1,

– ottaa huomioon 14. heinäkuuta 2022 annetun Euroopan talous- ja sosiaalikomitean 
lausunnon2,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon talous- ja raha-asioiden valiokunnan mietinnön (A9-0047/2023),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

1 EUVL C 367, 26.9.2022, s. 3.
2 EUVL C 443, 22.11.2022 s. 87.



PE736.678v02-00 6/45 RR\1274166FI.docx

FI

Tarkistus 1

EUROOPAN PARLAMENTIN TARKISTUKSET*

komission ehdotukseen

---------------------------------------------------------

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS

asetuksen (EU) N:o 909/2014 muuttamisesta toimituskurin, rajat ylittävän palvelujen 
tarjoamisen, valvontayhteistyön, pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen 

tarjoamisen sekä kolmansien maiden arvopaperikeskuksia koskevien vaatimusten osalta

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 
114 artiklan,

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen,

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 
kansallisille parlamenteille,

ottavat huomioon Euroopan keskuspankin lausunnon3,

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon4, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä,

sekä katsovat seuraavaa:

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 909/20145 julkaistiin Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä 28 päivänä elokuuta 2014, ja se tuli voimaan 17 päivänä 
syyskuuta 2014. Siinä standardoidaan rahoitusvälineiden selvitystä koskevat 
vaatimukset ja arvopaperikeskusten ▌toiminnan järjestämistä ja ylläpitoa koskevat 
säännöt turvallisen, tehokkaan ja sujuvan toimituksen edistämiseksi. Kyseisellä 
asetuksella otettiin käyttöön lyhyemmät toimitusajat, toimituskuria koskevat 
toimenpiteet, arvopaperikeskuksiin sovellettavat toiminnan järjestämistä, 

* Tarkistukset: uusi tai muutettu teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla, poistot 
symbolilla ▌.

3 EUVL C […], […], s. […].
4 EUVL C […], […], s. […].
5 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 909/2014, annettu 23 päivänä 

heinäkuuta 2014, arvopaperitoimituksen parantamisesta Euroopan unionissa sekä 
arvopaperikeskuksista ja direktiivien 98/26/EY ja 2014/65/EU sekä asetuksen (EU) 
N:o 236/2012 muuttamisesta (EUVL L 257, 28.8.2014, s. 1).
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harjoittamista ja vakautta koskevat tiukat vaatimukset, vakautta ja valvontaa koskevia 
lisävaatimuksia arvopaperikeskuksille ja muille arvopapereiden toimitusta tukevia 
pankkipalveluja tarjoaville laitoksille sekä järjestelmä, jonka avulla toimiluvan saaneet 
arvopaperikeskukset voivat tarjota palvelujaan kaikkialla unionissa.

(2) Vaatimusten yksinkertaistaminen tietyillä asetuksen (EU) N:o 909/2014 kattamilla 
aloilla ja oikeasuhteisemman lähestymistavan soveltaminen näihin aloihin on linjassa 
sääntelyn toimivuutta ja tuloksellisuutta koskevan komission REFIT-ohjelman kanssa, 
jossa korostetaan tarvetta vähentää kustannuksia ja yksinkertaistaa menettelyjä, jotta 
unionin politiikkojen tavoitteet saavutetaan mahdollisimman tehokkaalla tavalla, ja 
jolla pyritään erityisesti vähentämään sääntelyllistä ja hallinnollista rasitusta.

(3) Tehokkaat ja kestävät kaupan jälkeiset infrastruktuurit ovat hyvin toimivan 
pääomamarkkinaunionin keskeisiä tekijöitä, ja niillä syvennetään toimia, joilla tuetaan 
investointeja, kasvua ja työllisyyttä komission poliittisten painopisteiden mukaisesti. 
Tästä syystä asetuksen (EU) N:o 909/2014 uudelleentarkastelu sisällytettiin vuonna 
2020 hyväksyttyyn pääomamarkkinaunionia koskevaan komission 
toimintasuunnitelmaan6 yhtenä sen keskeisistä toimista.

(4) Komissio toteutti vuonna 2019 kohdennetun kuulemisen asetuksen (EU) N:o 909/2014 
soveltamisesta. Komissio sai palautetta myös Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomaiselta, jäljempänä ’ESMA’, ja Euroopan 
keskuspankkijärjestelmältä, jäljempänä ’EKPJ’. Kuulemisista kävi ilmi, että 
sidosryhmät kannattavat ja pitävät merkityksellisinä kyseisen asetuksen tavoitteita eli 
rahoitusvälineiden turvallisen, tehokkaan ja sujuvan toimituksen edistämistä ja että 
merkittäviä muutoksia ei tarvittu. Komissio antoi 1 päivänä heinäkuuta 2021 asetuksen 
(EU) N:o 909/2014 75 artiklan mukaisesti tarkastelukertomuksen7. Vaikka kaikkia 
kyseisen asetuksen säännöksiä ei vielä sovelleta täysimääräisesti, kertomuksessa 
yksilöitiin aloja, joilla tarvitaan kohdennettuja toimia sen varmistamiseksi, että 
asetuksen tavoitteet saavutetaan oikeasuhteisemmalla, tehokkaammalla ja 
vaikuttavammalla tavalla.

(5) Asetuksella (EU) N:o 909/2014 on otettu käyttöön toimituskuria koskevat säännöt, 
joilla ehkäistään ja korjataan arvopaperikauppojen toimituspuutteet ja varmistetaan 
näin arvopaperikauppojen toimituksen turvallisuus. Tällaisia sääntöjä ovat erityisesti 
raportointivaatimukset, rahaluonteisia seuraamuksia koskeva järjestelmä ja pakolliset 
korvausostot. Vaikka näiden sääntöjen soveltamisesta ei ole kokemusta, kehyksen 
kehittäminen ja täsmentäminen komission delegoidussa asetuksessa (EU) 2018/12298 

6 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle ”Pääomamarkkinaunioni ihmisille ja 
yrityksille – uusi toimintasuunnitelma”, COM(2020) 590.

7 Komission kertomus Euroopan parlamentille ja neuvostolle arvopaperitoimituksen 
parantamisesta Euroopan unionissa sekä arvopaperikeskuksista ja direktiivien 
98/26/EY ja 2014/65/EU sekä asetuksen (EU) N:o 236/2012 muuttamisesta 23 
päivänä heinäkuuta 2014 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 909/2014 75 artiklan nojalla (COM(2021) 348 final).

8 Komission delegoitu asetus (EU) 2018/1229, annettu 25 päivänä toukokuuta 2018, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 909/2014 täydentämisestä 
toimituskuria koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (EUVL L 230, 13.9.2018, s. 
1).
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on antanut kaikille asianomaisille osapuolille mahdollisuuden ymmärtää paremmin 
järjestelmää ja haasteita, joita sen soveltaminen voi aiheuttaa. Tältä osin olisi 
selvennettävä asetuksen (EU) N:o 909/2014 6 ja 7 artiklassa säädettyjen 
toimituspuutteiden ehkäisemistä ja korjaamista koskevien toimenpiteiden 
soveltamisalaa▌.

(5 a) Toimituskurijärjestelmän yleisenä tavoitteena on parantaa toimitusten tehokkuutta 
unionissa. Tätä varten on tarpeen tutkia kaikkia toimitusten tehokkuutta parantavia 
toimenpiteitä toimituspuutteiden vähentämiseksi. Tämän tavoitteen saavuttamiseksi 
tähän asetukseen sisältyy useita toimenpiteitä, kuten rahaluonteiset seuraamukset, 
tehokkaammat toimintaprosessit ja valvontatoimien tiiviimpi seuranta 
toimituspuutteiden käsittelemiseksi. Lisätoimet ovat kuitenkin tarpeen toimitusten 
tehokkuuden parantamiseksi unionissa. Markkinoilla on olemassa jo monia 
erilaisia käytäntöjä, kuten odotustila- ja vapauttamismekanismi tai osittainen 
toteutus, mutta myös muita toimenpiteitä voitaisiin harkita. Sen vuoksi ESMAn olisi 
tiiviissä yhteistyössä EKPJ:n kanssa tarkasteltava niin unionissa kuin muualla 
maailmassa sovellettavia alan parhaita käytäntöjä, jotta voidaan yksilöidä kaikki 
asiaankuuluvat toimenpiteet, joita selvitysjärjestelmät tai markkinatoimijat voisivat 
toteuttaa, ja, kun se on tarpeen ja asianmukaista, saattaa ajan tasalle teknisten 
sääntelystandardien luonnokset toimenpiteistä, joilla kannustetaan oikea-aikaiseen 
toimitukseen.

(6) Markkinoiden volatiliteetti vuonna 2020 lisäsi huolta mahdollisista kielteisistä 
vaikutuksista, joita voi olla merkittävällä puuttumisella arvopaperikaupan 
toimintaan soveltamalla pakollisia korvausostoja koskevia sääntöjä sekä 
normaaleissa markkinatilanteissa että markkinoiden stressitilanteissa. ▌. Kun otetaan 
huomioon pakollisia korvausostoja koskevien sääntöjen mahdolliset vaikutukset, 
tällaisia sääntöjä olisi sovellettava vasta viimesijaisena keinona, kun millään muulla 
käytettävissä olevalla toimenpiteellä ei ole pystytty korjaamaan toimitusten 
riittämätöntä tehokkuutta unionissa. Sen vuoksi komission olisi ensimmäiseksi 
kuultava Euroopan järjestelmäriskikomiteaa, jäljempänä ’EJRK’, ja pyydettävä 
ESMAa toimittamaan sille kustannus-hyötyanalyysi. Komission olisi voitava 
turvautua pakollisia korvausostoja koskevaan mekanismiin ainoastaan tapauksissa, 
joissa tällainen analyysi osoittaa, että pakolliset korvausostot voisivat olla 
asianmukainen väline.

(6 a) Pakollisten korvausostojen olisi lisäksi oltava mahdollisia ainoastaan, jos tietyt 
lisäedellytykset täyttyvät eli jos rahaluonteisten seuraamusten soveltaminen ei ole 
johtanut toimituspuutteiden pitkäaikaiseen ja jatkuvaan vähenemiseen tai pitämiseen 
kestävästi vähäisinä unionissa senkään jälkeen, kun rahaluonteisten seuraamusten 
tasoa on tarkistettu, ja jos toimituspuutteet unionissa vaikuttavat tai todennäköisesti 
vaikuttavat kielteisesti unionin rahoitusvakauteen. Jos komissio katsoo, että ▌nämä 
edellytykset täyttyvät ja että pakollisten korvausostojen soveltaminen on tarpeellista, 
asianmukaista ja oikeasuhteista toimituspuutteiden hillitsemiseksi unionissa, 
komissiolle olisi annettava valtuudet hyväksyä täytäntöönpanosäädös, jossa 
määritetään, mihin rahoitusvälineisiin tai tapahtumaluokkiin pakollisia korvausostoja 
koskevia sääntöjä olisi alettava soveltaa. 

(6 b) Olisi selvennettävä, että asetuksen (EU) N:o 909/2014 7 artiklan 2 kohdan 
kolmannessa alakohdassa tarkoitetut rahaluonteiset seuraamukset olisi laskettava 
päivittäin kultakin pankkipäivältä, jona tapahtumaa ei toimiteta, 
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korvausostomenettelyn päättymiseen saakka tai siihen saakka, kunnes alkuperäinen 
tapahtuma joko toimitetaan tai peruutetaan kahdenvälisesti, sen mukaan, kumpi 
ajankohta on aikaisempi. 

(6 c) Jotkin tapahtumaluokat olisi jätettävä rahaluonteisten seuraamusten ja pakollisten 
korvausostojen soveltamisalan ulkopuolelle. Tällaisten poikkeusten olisi katettava 
erityisesti tapahtumat, jotka jäivät toteuttamatta osallistujista riippumattomista 
syistä, ja tapahtumat, joihin ei liity kahta kaupankäyntiosapuolta. Rahaluonteisten 
seuraamusten tai pakollisten korvausostojen soveltaminen tällaisiin tapahtumiin ei 
olisi käytännössä mahdollista tai sillä voisi olla haitallisia seurauksia markkinoille; 
näitä ovat tietyt ensimarkkinoiden tapahtumat, yritystoimet, uudelleenjärjestelyt, 
rahasto-osuuksien luominen ja lunastus, keskuskurssin muutokset sekä vakuuksien 
toimituksen tai liikkeeseenlaskun yhteydessä ilman maksua tehtävät arvopapereiden 
siirrot. 

(6 d) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 236/20129 15 artikla 
kumottiin asetuksen (EU) N:o 909/2014 72 artiklan ja kyseisen asetuksen 
76 artiklan 5 kohdan, sellaisena kuin se oli ennen sen muuttamista Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2022/85810, nojalla delegoidun 
asetuksen (EU) 2018/1229 voimaantulopäivästä alkaen, koska kyseisestä päivästä 
alkaen asetuksen (EU) N:o 909/2014 ja delegoidun asetuksen (EU) 2018/1229 
oletettiin yhdenmukaistavan unionin tasolla toimenpiteet, joilla ehkäistään ja 
korjataan toimituspuutteita, laajemmin kuin asetuksella (EU) N:o 236/2012. Koska 
korvausostoa koskevia säännöksiä ei sovelleta tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä alkaen, on tarpeen säätää delegoidun asetuksen (EU) 
2018/1229 41 a artiklassa säädettyjen korvausostomenettelyjen soveltamisesta, 
kunnes tämän asetuksen korvausostoa koskevat säännökset tulevat sovellettaviksi.

(7) Jotta vältettäisiin samaa rahoitusvälinettä koskevien korvausostojen 
moninkertaistuminen vastapuolten ketjussa, mikä voisi aiheuttaa tarpeettomia 
päällekkäisiä kustannuksia ja voisi vaikuttaa rahoitusvälineen likviditeettiin, tällaisten 
transaktioiden osallistujien käytettävissä olisi oltava siirtojärjestelymekanismi. Kunkin 
tapahtumaketjuun osallistuvan osallistujan olisi voitava siirtää korvausostoilmoitus 
osallistujalle, joka ei ole hoitanut toimitusvelvollisuuttaan sitä kohtaan, kunnes 
saavutetaan alkuperäinen velvoitteensa laiminlyönyt osallistuja.

(8) Pakolliset korvausostot▌ ja rahaluonteiset korvausmenettelyt mahdollistavat 
korvausostohinnan ja alkuperäisen kauppahinnan välisen erotuksen maksamisen 
myyjältä ostajalle vain, jos kyseinen ostohinta tai rahaluonteisen korvauksen viitehinta 
on korkeampi kuin alkuperäinen kauppahinta. Tämä epäsymmetria hinnaneron 
maksamisessa voisi luoda epäoikeudenmukaisen korjaustoimenpiteen, joka hyödyttäisi 
kohtuuttomasti ostajaa siinä tapauksessa, että korvausosto- tai viitehinta on 

9 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 236/2012, annettu 14 päivänä 
maaliskuuta 2012, lyhyeksiyynnistä ja tietyistä luottoriskinvaihtosopimuksiin 
liittyvistä kysymyksistä (EUVL L 86, 24.3.2012, s. 1).

10 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/858, annettu 30 päivänä 
toukokuuta 2022, hajautetun tilikirjan teknologiaan perustuvien 
markkinainfrastruktuurien pilottijärjestelmästä ja asetusten (EU) N:o 600/2014 ja 
(EU) N:o 909/2014 sekä direktiivin 2014/65/EU muuttamisesta (EUVL L 151, 
2.6.2022, s. 1).
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alkuperäistä kauppahintaa alhaisempi. Korvausostohinnan ja alkuperäisen 
kauppahinnan välisen erotuksen maksamista olisi sen vuoksi sovellettava molempiin 
suuntiin sen varmistamiseksi, että kaupankäyntiosapuolet palautetaan niihin 
taloudellisiin oloihin, jotka vallitsisivat, jos alkuperäinen tapahtuma olisi toteutunut.

(9) Asetuksen (EU) N:o 909/2014 7 artiklassa säädettyä toimituskurijärjestelmää ei pitäisi 
soveltaa velvoitteensa laiminlyöneeseen osallistujaan, joka on Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 648/2012 määritelty keskusvastapuoli11. 
Keskusvastapuoleen olisi kuitenkin sovellettava toimituskurijärjestelmää kuten 
muihinkin osallistujiin sellaisten tapahtumien osalta, joissa keskusvastapuoli ei asetu 
vastapuolten väliin, kuten esimerkiksi vakuuksien sallitussa käytössä 
sijoitustarkoituksiin.

(10) Jos pakollisia korvausostoja sovelletaan, komission olisi voitava tilapäisesti keskeyttää 
niiden soveltaminen tietyissä poikkeuksellisissa tilanteissa. Tällaisen keskeyttämisen 
olisi oltava mahdollista tiettyjen rahoitusvälineluokkien osalta, jos se on tarpeen 
unionin rahoitusvakauteen tai finanssimarkkinoiden moitteettomaan toimintaan 
kohdistuvan vakavan uhan välttämiseksi tai siihen puuttumiseksi. Tällaisen 
keskeyttämisen olisi oltava oikeassa suhteessa näihin tavoitteisiin.

(11) Negatiivisen korkoympäristön mahdollisuus olisi otettava huomioon delegoidussa 
säädöksessä rahaluonteisten seuraamusten laskemisessa, jotta vältetään tahattomat 
vaikutukset laiminlyöntiin syyllistymättömään osallistujaan poistamalla mahdolliset 
kielteiset kannustimet laiminlyöntiin alhaisessa tai negatiivisessa korkoympäristössä.

(12) ESMAn olisi laadittava sääntelystandardien luonnokset nykyisten teknisten 
sääntelystandardien tarkistamiseksi, jotta voidaan ottaa huomioon asetukseen (EU) 
N:o 909/2014 tehdyt muutokset, jotta komissio voi tehdä tarvittavat korjaukset tai 
muutokset tällaisessa teknisessä sääntelystandardissa asetettujen vaatimusten 
selventämiseksi▌.

(12 a) ESMAlla on tällä hetkellä rajalliset toimilupia ja valvontaa koskevat tiedot niistä 
arvopaperikeskuksista, jotka ovat merkittäviä unionin arvopaperimarkkinoiden 
toiminnan ja sijoittajansuojan kannalta vähintään kahdessa vastaanottavassa 
jäsenvaltiossa, ja niistä arvopaperikeskuksista, jotka kuuluvat vähintään kaksi 
arvopaperikeskusta käsittävään konserniin. Jotta voidaan edistää sääntelyn 
lähentämistä ja tasapuolisempia toimintaedellytyksiä tulkitsemalla vaatimuksia 
johdonmukaisemmin, ESMA olisi lisättävä tällaisten arvopaperikeskusten asiaan 
liittyvien viranomaisten luetteloon.

(13) Jos arvopaperikeskus ei harjoita selvitystoimintaa ennen toimilupamenettelyn 
aloittamista, perusteissa, joilla määritetään, mitkä asiaan liittyvät viranomaiset olisi 
otettava mukaan tällaiseen lupamenettelyyn, olisi otettava huomioon ennakoitu 
selvitystoiminta sen varmistamiseksi, että kaikkien kyseisen arvopaperikeskuksen 
toiminnasta mahdollisesti kiinnostuneiden asiaan liittyvien viranomaisten näkemykset 
otetaan huomioon. 

(14) Vaikka asetuksessa (EU) N:o 909/2014 edellytetään, että kansalliset 
valvontaviranomaiset tekevät yhteistyötä asiaan liittyvien viranomaisten kanssa ja että 

11 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 648/2012, annettu 4 päivänä 
heinäkuuta 2012, OTC-johdannaisista, keskusvastapuolista ja kauppatietorekistereistä 
(EUVL L 201, 27.7.2012, s. 1).
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näiden on oltava mukana, kansallisten valvontaviranomaisten ei tarvitse ilmoittaa 
kyseisille asiaan liittyville viranomaisille, onko niiden näkemykset otettu huomioon 
lupamenettelyn tuloksissa ja millä tavoin ja onko vuotuisten tarkastelujen ja 
arviointien yhteydessä havaittu lisäongelmia. Asiaan liittyvien viranomaisten olisi sen 
vuoksi voitava antaa perusteltuja lausuntoja arvopaperikeskusten toimiluvista sekä 
uudelleentarkastelu- ja arviointiprosessista. Toimivaltaisten viranomaisten olisi 
otettava tällaiset lausunnot huomioon tai perusteltava perustellussa päätöksessä, miksi 
tällaisia lausuntoja ei ole noudatettu.

(15) Toimivaltaisten viranomaisten suorittama arvopaperikeskusten säännöllinen 
uudelleentarkastelu ja arviointi on tarpeen sen varmistamiseksi, että 
arvopaperikeskuksilla on edelleen asianmukaiset järjestelyt, strategiat, prosessit ja 
mekanismit niiden riskien arvioimiseksi, joille arvopaperikeskus altistuu tai saattaa 
altistua tai jotka voivat uhata arvopaperimarkkinoiden moitteetonta toimintaa. 
Kokemus on kuitenkin osoittanut, että vuotuinen uudelleentarkastelu ja arviointi on 
suhteettoman työlästä sekä arvopaperikeskuksille että toimivaltaisille viranomaisille ja 
että se tuottaa vain vähän lisäarvoa. Sen vuoksi olisi säädettävä asianmukaisemmalla 
tavalla mitoitetusta aikavälistä tämän taakan keventämiseksi ja sen välttämiseksi, että 
tietoja toistetaan arvioinnista toiseen. Johdonmukaisuuden varmistamiseksi 
vähimmäistiheys, jolla arvopaperikeskuksen toimivaltaiset viranomaiset ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 575/201312 tarkoitetut 
toimivaltaiset viranomaiset suorittavat pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen 
uudelleentarkasteluja ja arviointeja, olisi yhdenmukaistettava arvopaperikeskusten 
uudelleentarkastelun ja arvioinnin tiheyden kanssa. Toimivaltaisten viranomaisten 
valvontavalmiuksia ja rahoitusvakauden turvaamisen tavoitetta ei kuitenkaan pitäisi 
vaarantaa.

(16) Arvopaperikeskuksen olisi oltava valmis kohtaamaan skenaarioita, jotka saattavat 
estää sitä jatkamasta keskeisiä toimintojaan ja palvelujaan, ja arvioitava kaikkien 
elvytyksen tai hallitun lopettamisen vaihtoehtojen tehokkuutta. Asetuksella (EU) N:o 
909/2014 otettiin käyttöön tätä koskevia vaatimuksia ja säädettiin erityisesti, että 
toimivaltaisen viranomaisen on vaadittava arvopaperikeskusta toimittamaan 
asianmukainen elvytyssuunnitelma ja varmistettava, että kutakin arvopaperikeskusta 
varten laaditaan asianmukainen kriisinratkaisusuunnitelma ja että se pidetään 
voimassa. Tällä hetkellä ei kuitenkaan ole olemassa yhdenmukaistettua 
kriisinratkaisujärjestelmää, johon kriisinratkaisusuunnitelma voisi perustua. Vaikka 
arvopaperikeskukset, joilla on lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja, 
kuuluvat Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/59/EU 
soveltamisalaan13, ei ole erityisiä säännöksiä arvopaperikeskuksista, joilla ei ole 

12 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 575/2013, annettu 26 päivänä 
kesäkuuta 2013, luottolaitosten vakavaraisuusvaatimuksista ja asetuksen (EU) N:o 
648/2012 muuttamisesta (EUVL L 176, 27.6.2013, s. 1).

13 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/59/EU, annettu 15 päivänä 
toukokuuta 2014, luottolaitosten ja sijoituspalveluyritysten elvytys- ja 
kriisinratkaisukehyksestä sekä neuvoston direktiivin 82/891/ETY, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivien 2001/24/EY, 2002/47/EY, 2004/25/EY, 
2005/56/EY, 2007/36/EY, 2011/35/EU, 2012/30/EU ja 2013/36/EU ja asetusten (EU) 
N: o 1093/2010 ja (EU) N:o 648/2012 muuttamisesta (EUVL L 173, 12.6.2014, s. 
190).
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toimilupaa tällaisten palvelujen tarjoamiseen ja joita ei sen vuoksi pidetä direktiivin 
2014/59/EU mukaisina luottolaitoksina, joilla on velvollisuus laatia elvytys- ja 
kriisinratkaisusuunnitelmia. Sen vuoksi olisi tehtävä selvennyksiä, jotta 
arvopaperikeskuksiin sovellettavia vaatimuksia voitaisiin yhdenmukaistaa paremmin 
ottaen huomioon kaikkia arvopaperikeskuksia koskevan unionin elvytys- ja 
kriisinratkaisukehyksen puuttumisen. Päällekkäisten vaatimusten välttämiseksi 
arvopaperikeskuksilta, joilla on lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä 
oheispalveluja ja joihin jo sovelletaan direktiivissä 2014/59/EU säädettyjä 
elvytyssuunnitelmia koskevia vaatimuksia, ei pitäisi edellyttää tämän asetuksen 
mukaisten elvytyssuunnitelmien tai hallittua lopettamista koskevien suunnitelmien 
laatimiseen liittyvien vaatimusten noudattamista, jos kyseisiin suunnitelmiin 
sisällytettävät tiedot on jo toimitettu.

(17) Jos uusi arvopaperikeskus hakee toimilupaa ja tiettyjen vaatimusten noudattamista ei 
voida arvioida, koska arvopaperikeskus ei ole vielä toiminnassa, toimivaltaisen 
viranomaisen olisi voitava myöntää toimilupa sillä edellytyksellä, että kyseisiä 
vaatimuksia noudatetaan, kun arvopaperikeskus tosiasiallisesti aloittaa toimintansa. 
Kyseinen arviointi on erityisen olennainen, kun on kyse hajautetun tilikirjan 
teknologian käytöstä ja asetuksen (EU) 2022/858 soveltamisesta.

(18) Asetuksen (EU) N:o 909/2014 23 artiklassa säädetty menettely, joka koskee sitä, että 
arvopaperikeskukset tarjoavat muun jäsenvaltion kuin toimilupajäsenvaltionsa 
lainsäädännön nojalla luotuihin rahoitusvälineisiin liittyviä notariaattipalveluja ja 
keskitettyjä tilinhoitopalveluja, on osoittautunut työlääksi, ja jotkin sen vaatimuksista 
ovat epäselviä. Tämä on johtanut suhteettoman kalliiseen ja pitkäkestoiseen prosessiin 
arvopaperikeskuksille. Sen vuoksi menettelyä olisi yksinkertaistettava, jotta 
rajatylittävän selvityksen esteet voidaan poistaa paremmin, jotta toimiluvan saaneet 
arvopaperikeskukset voisivat hyötyä täysimääräisesti vapaudesta tarjota palveluja 
unionissa.

(19) Asetuksessa (EU) N:o 909/2014 edellytetään sellaisten viranomaisten yhteistyötä, 
joilla on intressi sellaisten arvopaperikeskusten toimintaa kohtaan, jotka tarjoavat 
useamman kuin yhden jäsenvaltion lainsäädännön mukaisesti liikkeeseen laskettuihin 
rahoitusvälineisiin liittyviä palveluja. Valvontajärjestelyt ovat kuitenkin edelleen 
hajanaisia, ja ne voivat johtaa eroihin valvontavaltuuksien jakamisessa ja luonteessa 
kyseessä olevasta arvopaperikeskuksesta riippuen. Tämä puolestaan luo esteitä 
arvopaperikeskusten palvelujen rajatylittävälle tarjonnalle unionissa, jatkaa unionin 
toimitusmarkkinoiden jäljellä olevaa tehottomuutta ja vaikuttaa kielteisesti unionin 
rahoitusmarkkinoiden vakauteen. Huolimatta mahdollisuudesta perustaa kollegioita 
kyseisen asetuksen 24 artiklan 4 kohdan mukaisesti tätä vaihtoehtoa ei ole juurikaan 
käytetty. Toimivaltaisten viranomaisten suorittaman valvonnan tehokkaan ja 
vaikuttavan koordinoinnin varmistamiseksi vaatimuksen pakollisten kollegioiden 
perustamisesta olisi perustuttava yhteen olemassa olevaan ja luotettavaan kriteeriin 
eli arvopaperikeskuksen merkittävyyteen muulle lainkäyttöalueelle kuin sille, jolle 
se on sijoittautunut. Toimivaltaisilla viranomaisilla pitäisi olla velvollisuus perustaa 
valvojakollegio silloin, kun arvopaperikeskus on merkittävä vähintään kahdessa 
vastaanottavassa jäsenvaltiossa. ESMAn olisi toimittava tällaisten kollegioiden 
puheenjohtajana, ja niiden olisi varmistettava kyseisiä arvopaperikeskuksia 
koskevien tietojen jakaminen. Kollegion jäsenillä olisi oltava mahdollisuus pyytää 
kollegiota antamaan virallinen lausunto kysymyksistä, jotka on yksilöity 
arvopaperikeskusten uudelleentarkastelu- ja arviointiprosessin tai pankkipalvelujen 
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tyyppisten oheispalvelujen tarjoajien uudelleentarkastelun ja arvioinnin yhteydessä 
tai jotka liittyvät arvopaperikeskuksen toimintojen ja palvelujen laajentamiseen tai 
ulkoistamiseen, tai asetuksen (EU) N:o 909/2014 vaatimusten mahdollisesta 
rikkomisesta tarjottaessa palveluja vastaanottavassa jäsenvaltiossa. Tällaisen 
virallisen lausunnon hyväksymisprosessin olisi perustuttava yksinkertaiseen 
ääntenenemmistöön.

(20) ESMAlla ja toimivaltaisilla viranomaisilla on tällä hetkellä useista syistä vain vähän 
tietoa kolmanteen maahan sijoittautuneiden arvopaperikeskusten tarjoamista 
palveluista, jotka liittyvät jonkin jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotuihin 
rahoitusvälineisiin. Ensinnäkin tunnustamisvaatimusten soveltamista▌on lykätty 
toistaiseksi sellaisten kolmansien maiden arvopaperikeskusten osalta, jotka tarjosivat 
keskitettyjä tilinhoitopalveluja ja notariaattipalveluja unionissa jo ennen asetuksen 
(EU) N:o 909/2014 soveltamispäivää kyseisen asetuksen 69 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti. Toiseksi, ▌jos kolmannen maan arvopaperikeskus tarjoaa ainoastaan 
toimituspalvelua, siihen ei sovelleta tunnustamista koskevia vaatimuksia. 
Kolmanneksi asetuksessa (EU) N:o 909/2014 ei ▌edellytetä, että kolmanteen maahan 
sijoittautuneet arvopaperikeskukset ilmoittavat unionin viranomaisille toiminnastaan, 
joka liittyy jonkin jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotuihin rahoitusvälineisiin. 
Tämän tiedon puutteen vuoksi liikkeeseenlaskijat tai kansalliset ja unionin tason 
viranomaiset eivät voisi tarvittaessa arvioida kyseisten arvopaperikeskusten toimintaa 
unionissa. Sen vuoksi kolmanteen maahan sijoittautuneita arvopaperikeskuksia 
koskevaa tunnustamisjärjestelmää olisi laajennettava kattamaan 
notariaattipalvelujen ja keskitettyjen tilinhoitopalvelujen lisäksi myös 
arvopapereiden selvityspalvelut. Tällainen laajentaminen edistäisi osaltaan 
tasapuolisempia toimintaedellytyksiä jäsenvaltioon sijoittautuneiden 
arvopaperikeskusten ja kolmanteen maahan sijoittautuneiden arvopaperikeskusten 
välillä ja vähentäisi riittävästi ▌jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotuihin 
rahoitusvälineiden toimituspalveluihin liittyviä riskejä.

(21) Asetuksen (EU) N:o 909/2014 27 artiklan 2 kohdassa edellytetään, että 
arvopaperikeskuksella on ylin hallintoelin, jonka jäsenistä vähintään kolmasosa ja joka 
tapauksessa kaksi on riippumattomia. Tätä riippumattomuuden käsitettä voidaan 
kuitenkin tulkita eri tavoin, minkä vuoksi sitä olisi selvennettävä asetuksen (EU) N:o 
648/2012 2 artiklan 28 alakohdassa olevan ”riippumattomien jäsenten” määritelmän 
mukaisesti.

(22) Jotta voidaan varmistaa niiden keskeisten kysymysten tulkinnan johdonmukaisuus, 
joista käyttäjien komiteoiden olisi annettava neuvoja ylimmälle hallintoelimelle, olisi 
selvennettävä, mitä osatekijöitä palvelun tasoon sisältyy.

(23) Koska arvopaperikeskuksilla on keskeinen rooli arvopaperitapahtumien turvallisuuden 
kannalta, niiden olisi arvopaperitapahtumien säilyttämiseen ja toimitukseen liittyvien 
riskien vähentämisen lisäksi pyrittävä minimoimaan kyseiset riskit. 

(24) Tietyissä olosuhteissa arvopaperi voidaan luoda kahden eri jäsenvaltion kansallisen 
yhtiöoikeuden tai vastaavan lainsäädännön nojalla. Tämä koskee erityisesti 
velkapapereita, jos liikkeeseenlaskija on sijoittautunut yhteen jäsenvaltioon ja kyseiset 
arvopaperit voidaan laskea liikkeeseen toisen jäsenvaltion sovellettavan lainsäädännön 
mukaisesti. Tällaisessa tapauksessa olisi edelleen sovellettava kumpaakin kansallista 
yhtiöoikeutta tai vastaavaa lainsäädäntöä.
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(25) Sen varmistamiseksi, että liikkeeseenlaskijat, jotka järjestävät arvopapereidensa 
kirjaamisen toiseen jäsenvaltioon sijoittautuneeseen arvopaperikeskukseen, voivat 
noudattaa kyseisten jäsenvaltioiden yhtiöoikeuden tai vastaavan lainsäädännön asiaa 
koskevia säännöksiä, jäsenvaltioiden olisi säännöllisesti päivitettävä ESMAn 
julkaisemaa luetteloa tällaisista keskeisistä kansallisista säännöksistä.

(25 a) Jotkin unioniin sijoittautuneet arvopaperikeskukset käyttävät nettoutusjärjestelyjä 
soveltavia arvopapereiden selvitysjärjestelmiä. Tällaisten arvopaperikeskusten olisi 
mitattava, seurattava ja hallittava asianmukaisesti riskejä, jotka aiheutuvat 
nettoselvitystä, erityisesti viivästettyjä nettoutusjärjestelyjä, varten käyttöön otettujen 
nettoutusjärjestelyjen soveltamisesta. 

(26) Jotta vältettäisiin selvitysosapuolen maksukyvyttömyydestä johtuvat toimitusriskit, 
arvopaperikeskuksen olisi toteutettava arvopaperitapahtuman maksuvelvoitteet 
keskuspankissa avattujen tilien välityksellä aina, kun se on käytännöllistä ja 
mahdollista. Jos tämä vaihtoehto ei ole käytännöllinen ja mahdollinen, mukaan lukien 
tapaukset, joissa arvopaperikeskus ei täytä edellytyksiä, jotka koskevat pääsyä 
muuhun keskuspankkiin kuin sen kotijäsenvaltion keskuspankkiin, kyseisen 
arvopaperikeskuksen olisi voitava toteuttaa ▌tapahtuman maksuvelvoitteet sellaisten 
tilien välityksellä, jotka on avattu pankkipalvelujen tarjoamiseen toimiluvan saaneissa 
laitoksissa asetuksessa (EU) N:o 909/2014 säädetyin edellytyksin. ▌Tätä varten 
arvopaperikeskusten, joilla on asetuksen (EU) N:o 909/2014 mukainen lupa tarjota 
pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja ja joiden osalta asiaankuuluvia riskejä jo 
seurataan, olisi voitava tarjota ▌muille arvopaperikeskuksille, joilla ei ole tällaista 
toimilupaa, palveluja, jotka liittyvät arvopaperitapahtumien maksuvelvoitteiden 
toteuttamiseen muussa valuutassa kuin sen maan valuutassa, jossa toteutus 
tapahtuu, riippumatta siitä, kuuluvatko ne samaan yritysryhmään. Nimetyillä 
luottolaitoksilla ja arvopaperikeskuksilla, joilla on lupa tarjota pankkipalvelujen 
tyyppisiä oheispalveluja, olisi oltava lupa tarjota tällaisia palveluja ainoastaan 
maksuvelvoitteiden toteuttamiseksi pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja 
käyttämään pyrkivän arvopaperikeskuksen koko arvopapereiden 
selvitysjärjestelmän tai sen osan osalta, eikä harjoittaa muunlaista toimintaa. 
Maksuvelvoitetta ei saisi toteuttaa sen maan valuutassa, johon kyseisiä palveluja 
käyttämään pyrkivä arvopaperikeskus on sijoittautunut.

(27) Asianmukaisesti asetettujen riskirajojen puitteissa arvopaperikeskusten, joilla ei ole 
lupaa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja, olisi voitava järjestää 
ulkomaan valuutan määräinen toimitus luottolaitoksissa avattujen tilien kautta ▌. 
Kynnysarvo, jonka alittuessa arvopaperikeskus voi nimetä luottolaitoksen tarjoamaan 
pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja erillisen oikeushenkilön kautta ilman, että 
sen edellytetään noudattavan asetuksen (EU) N:o 909/2014 IV osastossa säädettyjä 
edellytyksiä, olisi muodostettava näiden järjestettyjen maksujen enimmäismäärästä. 
Kynnysarvo olisi mitoitettava siten, että edistetään toimituksen tehokkuutta ja 
pankkipalvelujen oheispalvelujen käyttöä ja varmistetaan samalla rahoitusvakaus. 
Kynnysarvon mitoituksella olisi vältettävä uusien riskien syntymistä 
arvopaperikeskukselle, pankkipalveluja tarjoavalle luottolaitokselle ja koko 
pankkijärjestelmälle. Sillä olisi myös varmistettava, että sekä toimiluvalla että ilman 
toimilupaa toimivilla arvopaperikeskuksilla on tasapuoliset toimintaedellytykset 
pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen tarjoamisessa noudattaen periaatetta 
”sama toiminta, sama riski, samat säännöt”, ja sen olisi perustuttava toteutettujen 
maksujen kokonaismäärään. Koska EPV on elin, jolla on pankki- ja luottoriskeihin 
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liittyvää erityisasiantuntemusta, sille olisi annettava tehtäväksi laatia luonnokset 
teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa vahvistetaan asianmukaiset kynnysarvot ottaen 
huomioon niiden vaikutukset erilaisiin rahoitusriskeihin ja tasapuolisiin 
toimintaedellytyksiin. EPV:lle olisi myös annettava tehtäväksi laatia tarvittaessa 
riskinvähentämisvaatimukset. EPV:n olisi myös tehtävä tiivistä yhteistyötä EKPJ:n 
jäsenten ja ESMAn kanssa. Komissiolle olisi annettava valtuudet hyväksyä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti teknisiä 
sääntelystandardeja, jotka koskevat pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen 
tarjoamisen määrittämisen yksityiskohtaisia osatekijöitä, arvopaperikeskusten 
riskienhallinta- ja pääomavaatimusten yksityiskohtia sekä luotto- ja likviditeettiriskejä 
koskevia vakavaraisuusvaatimuksia sellaisten arvopaperikeskusten ja nimettyjen 
luottolaitosten osalta, joilla on lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja.

(28) Arvopaperikeskusten, mukaan lukien ne, joilla on lupa tarjota pankkipalvelujen 
tyyppisiä oheispalveluja, ja nimettyjen luottolaitosten olisi katettava asiaankuuluvat 
riskit riskienhallinta- ja vakavaraisuuskehyksissään, mukaan lukien asiaankuuluvat 
nettoutusjärjestelyt. Näiden riskien kattamiseen tarkoitettuihin välineisiin olisi 
kuuluttava riittävien vaatimukset täyttävien likvidien varojen säilyttäminen kaikissa 
tärkeissä valuutoissa ja sen varmistaminen, että stressiskenaariot ovat riittävän vahvat. 
Arvopaperikeskusten olisi myös varmistettava, että vastaavia likviditeettiriskejä 
hallitaan ja katetaan erittäin luotettavilla rahoitusjärjestelyillä luottokelpoisten laitosten 
kanssa riippumatta siitä, ovatko kyseiset järjestelyt sitovia vai vastaavalla tavalla 
luotettavia. EPV:n olisi laadittava teknisten sääntelystandardien luonnokset nykyisten 
teknisten sääntelystandardien tarkistamiseksi, jotta voidaan ottaa huomioon nämä 
vakavaraisuusvaatimusten muutokset, jotta komissio voi tehdä tarvittavat muutokset 
selventääkseen tällaisissa teknisissä sääntelystandardeissa asetettuja vaatimuksia, 
kuten mahdollisten likviditeettivajeiden hallintaan liittyviä vaatimuksia. 

(29) Vain yhden kuukauden määräaika, jonka kuluessa asiaan liittyvien viranomaisten ja 
toimivaltaisten viranomaisten on annettava perusteltu lausunto luvasta tarjota 
pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja, on osoittautunut liian lyhyeksi, jotta 
kyseiset viranomaiset voisivat tehdä perustellun analyysin. Sen vuoksi olisi säädettävä 
pidemmästä kahden kuukauden määräajasta.

(30) Jotta unioniin tai kolmansiin maihin sijoittautuneille arvopaperikeskuksille annettaisiin 
riittävästi aikaa hakea toimilupaa ja niiden toiminnan tunnustamista, asetuksen (EU) 
N:o 909/2014 toimilupia ja tunnustamista koskevien vaatimusten soveltamispäivää 
lykättiin alun perin siihen asti, kunnes toimilupaa tai tunnustamista koskeva päätös on 
tehty kyseisen asetuksen nojalla. Kyseisen asetuksen voimaantulosta on kulunut 
riittävästi aikaa. Sen vuoksi näitä vaatimuksia olisi nyt alettava soveltaa, jotta voidaan 
varmistaa toisaalta tasapuoliset toimintaedellytykset kaikkien sellaisten 
arvopaperikeskusten välillä, jotka tarjoavat jonkin jäsenvaltion lainsäädännön nojalla 
luotuihin rahoitusvälineisiin liittyviä palveluja, ja toisaalta kansallisille ja unionin 
tason viranomaisille tarvittavat tiedot sijoittajansuojan varmistamiseksi ja 
rahoitusvakauden seuraamiseksi.

(31) Asetuksessa (EU) N:o 909/2014 edellytetään, että ESMA laatii yhteistyössä 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten ja EPV:n kanssa vuosikertomukset 
12 aiheesta ja toimittaa nämä kertomukset komissiolle. Tämä vaatimus on suhteeton, 
kun otetaan huomioon tiettyjen sellaisten aiheiden luonne, joita ei tarvitse päivittää 
vuosittain. Näiden kertomusten tiheys ja lukumäärä olisi sen vuoksi mitoitettava 
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uudelleen, jotta voidaan vähentää ESMAlle ja toimivaltaisille viranomaisille 
aiheutuvaa rasitetta ja varmistaa samalla, että komissiolle toimitetaan tarvittavat tiedot, 
joita se tarvitsee asetuksen (EU) N:o 909/2014 täytäntöönpanon 
uudelleentarkasteluun.

(32) Sen vuoksi asetusta (EU) N:o 909/2014 olisi muutettava tältä osin.

(33) Komissiolle olisi annettava valtuudet hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 
säädöksiä, joissa määritetään vaikutus, joka laiminlyönnillä voi olla negatiivisessa 
korkoympäristössä asianomaisiin vastapuoliin rahaluonteisten seuraamusten tai niiden 
epäedullisten laiminlyöntikannustimien laskennan osalta, syyt, joiden vuoksi 
toimituspuutteiden ei katsota johtuvan tapahtuman osallistujista, ja tapahtumat, joiden 
ei katsota liittyvän kahteen kaupankäyntiosapuoleen; arvioidaan uudelleen 
varoittavien ja oikeasuhteisten rahaluonteisten seuraamusten laskennassa käytettyjä 
parametreja tai menetelmää, kuten progressiivisen asteikon asettamista; 
määritetään tapahtumat, jotka jätetään rahaluonteisia seuraamuksia koskevien 
toimien ja pakollisten korvausostojen soveltamisalan ulkopuolelle; määritetään 
valvontakollegioiden toiminta ja tiedot, jotka kolmansien maiden arvopaperikeskusten 
on ilmoitettava; ja täsmennetään enimmäismäärä, jonka alittuessa arvopaperikeskukset 
voivat käyttää mitä tahansa luottolaitosta käteismaksujen suorittamiseen.

(34) Jotta voidaan varmistaa tämän asetuksen yhdenmukainen täytäntöönpano ja erityisesti 
pakollisia korvausostoja koskevien vaatimusten soveltaminen ja keskeyttäminen, jos 
niitä sovelletaan, komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi 
käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201114 
mukaisesti. 

(34 a) Tämän kuun alussa saimme Brysselistä suosituksen, että 1) käytettäisiin koko 
nimeä, jos sopimusta ei mainita kovin "usein". Tässä tekstissä näyttäisi olevan vain 
viisi TFEU:ta eli vois kirjoittaa aukikin; 2) jos haluat säilyttää lyhenteen + artiklan, 
lyhenteeseen ei tule genetiivitaivutusta vaan esim. "SEUT 290 artiklan" (seg. 254, 
264, 266). Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 ja 291 artiklan 
mukaisesti hyväksytyt delegoidut säädökset ja täytäntöönpanosäädökset ovat 
unionin säädöksiä. Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 127 artiklan 
4 kohdan ja 282 artiklan 5 kohdan mukaisesti Euroopan keskuspankkia (EKP) 
kuullaan sen toimivaltuuksiin kuuluvilla aloilla kaikista esityksistä unionin 
säädöksiksi. Turvalliset ja tehokkaat rahoitusmarkkinoiden infrastruktuurit ja 
rahoitusmarkkinoiden moitteeton toiminta ovat olennaisen tärkeitä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 127 artiklan 2 kohdassa vahvistettujen 
EKPJ:n perustehtävien täyttämiseksi ja sen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 127 artiklan 1 kohdassa vahvistetun hintatason vakauden ylläpitämistä 
koskevan ensisijaisen tavoitteen saavuttamiseksi. EKP:tä olisi siten kuultava 
asianmukaisesti tämän asetuksen nojalla annettavista delegoiduista säädöksistä ja 
täytäntöönpanosäädöksistä.

(35) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän asetuksen tavoitteita, joita ovat 
arvopaperikeskusten tarjoaman rajatylittävän toimituksen lisääminen, hallinnollisen 

14 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä 
helmikuuta 2011, yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot 
valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13).
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rasitteen ja säännösten noudattamisesta aiheutuvien kustannusten vähentäminen ja sen 
varmistaminen, että viranomaisilla on riittävät tiedot riskien seuraamiseksi, vaan ne 
voidaan toiminnan laajuuden ja vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin unionin 
tasolla. Sen vuoksi unioni voi toteuttaa toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Mainitussa 
artiklassa vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä 
sitä, mikä on tarpeen näiden tavoitteiden saavuttamiseksi.

(36) Rahaluonteisia seuraamuksia koskevien sääntöjen, valvontakollegioiden perustamista 
koskevien uusien vaatimusten, kolmansien maiden arvopaperikeskuksille asetettavan 
velvollisuuden antaa ilmoitus tarjoamistaan jäsenvaltion lainsäädännön nojalla 
luotuihin rahoitusvälineisiin liittyvistä ydinpalveluista, tarkistetun kynnysarvon, jonka 
alittuessa luottolaitokset voivat tarjoutua käsittelemään maksusuorituksia 
arvopaperikeskuksen arvopapereiden selvitysjärjestelmän osan osalta, sekä 
tarkistettujen vakavaraisuusvaatimusten, joita sovelletaan asetuksen (EU) N:o 
909/2014 59 artiklan nojalla pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen tarjoamiseen 
luvan saaneisiin luottolaitoksiin tai arvopaperikeskuksiin, soveltamista olisi lykättävä, 
jotta tällaisten vaatimusten täsmentämiseen tarvittavien delegoitujen säädösten 
antamiselle olisi riittävästi aikaa,

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla
Asetuksen (EU) N:o 909/2014 muuttaminen

Muutetaan asetus (EU) N:o 909/2014 seuraavasti:

1) muutetaan 2 artikla seuraavasti:

(a) lisätään alakohta seuraavasti:

”25 a) ’konsernilla’ direktiivin 2013/34/EU 2 artiklan 11 alakohdassa tarkoitettua 
konsernia;”;

(b) korvataan 26 alakohta seuraavasti:
”26) ’maksulaiminlyönnillä’ osallistujan yhteydessä tilannetta, jossa aloitetaan 
direktiivin 98/26/EY 2 artiklan j alakohdassa määritelty 
maksukyvyttömyysmenettely osallistujaa vastaan, tai tapahtumaa, joka 
arvopaperikeskuksen sisäisissä säännöissä on määritelty maksulaiminlyönniksi;”;
(c) lisätään alakohdat seuraavasti:
”28 a) ’nettoutuksella’ direktiivin 98/26/EY 2 artiklan k alakohdassa määriteltyä 
nettoutusta; 

28 b) ’viivästetyllä nettoselvityksellä’ selvitysmekanismia, jossa arvopapereiden 
selvitysjärjestelmän osallistujien arvopaperitapahtumiin liittyvät maksusuoritusten 
tai arvopapereiden siirtomääräykset nettoutetaan ja osallistujien nettosaatavat ja 
-velvoitteet selvitetään ennalta määriteltyjen toimitussyklien lopussa pankkipäivän 
aikana tai sen päättyessä; ”;
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1 a) korvataan 6 artiklan 5 kohta seuraavasti:
”5. ESMA laatii tiiviissä yhteistyössä EKPJ:n jäsenten kanssa teknisten 
sääntelystandardien luonnoksia tarkentaakseen toimenpiteet toimituspuutteiden 
ehkäisemiseksi, jotta voidaan parantaa toimitusten tehokkuutta, ja erityisesti 
a) toimenpiteet, jotka sijoituspalveluyritysten on toteutettava 2 kohdan ensimmäisen 
alakohdan nojalla; 
b) yksityiskohtaiset tiedot menettelyistä, joilla helpotetaan 3 kohdassa tarkoitettua 
toimitusta ja joita voivat olla muun muassa tapahtumien koon muokkaaminen, 
puutteellisten kauppojen osittainen toteutus ja joidenkin arvopaperikeskusten 
tarjoamien arvopapereiden automatisoitujen lainaksianto- ja lainaksiotto-ohjelmien 
käyttö; ja 
c) yksityiskohtaiset tiedot toimenpiteistä, joilla kannustetaan selvittämään 
4 kohdassa tarkoitetut kaupat oikea-aikaisesti. 
ESMA toimittaa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut teknisten 
sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään ... päivänä ...kuuta ... 
[18 kuukauden kuluttua tämän muutosasetuksen julkaisupäivästä]. 
Siirretään komissiolle valta hyväksyä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 10–14 artiklan 
mukaisesti. ”; 

2) muutetaan 7 artikla seuraavasti:

(-a) lisätään kohta seuraavasti:
”1 a. Jos arvopaperikeskuksen toimitusten tehokkuus on kuuden kuukauden jakson 
aikana huomattavasti alhaisempi kuin unionin markkinoilla kirjattu 
keskimääräinen toimitustehokkuus, ESMAn ja kotijäsenvaltion toimivaltaisen 
viranomaisen on yksilöitävä näiden puutteiden syyt sekä toimenpiteet, jotka 
voitaisiin toteuttaa tilanteen korjaamiseksi.”;
(-a a) korvataan 2 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti:
”2. Arvopaperikeskuksen on vahvistettava kussakin ylläpitämässään arvopapereiden 
selvitysjärjestelmässä menettelyt, joilla helpotetaan 5 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetuilla rahoitusvälineillä tehtyjen kauppojen toimitusta siinä tapauksessa, 
ettei kauppojen toimitusta ole hoidettu sovittuna toimituspäivänä, sanotun 
kuitenkaan vaikuttamatta 1 a kohdassa tarkoitettuihin sääntelyvälineisiin. 
Kyseisissä menettelyissä on määrättävä seuraamusmekanismista, joka toimii 
tehokkaana varoitteena niille osallistujille, jotka aiheuttavat toimituspuutteet.”; 

(a) korvataan 2 kohdan kolmas alakohta seuraavasti: 

”Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin seuraamusmekanismeihin on 
sisällytettävä rahaluonteisia seuraamuksia niille osallistujille, jotka aiheuttavat 
toimituspuutteet, jäljempänä ’velvoitteensa laiminlyövät osallistujat’, paitsi jos 
kyseiset toimituspuutteet aiheutuvat tekijöistä, jotka eivät johdu arvopaperitapahtuman 
osallistujista, tai toimista, joihin ei liity kahta kaupankäyntiosapuolta. Rahaluonteiset 
seuraamukset lasketaan päiväkohtaisesti kunkin sovitun toimituspäivän jälkeisen 
pankkipäivän osalta, jona kauppaa ei toteuteta, siihen asti, kunnes kauppa joko 
toimitetaan tai peruutetaan kahdenvälisesti. Rahaluonteiset seuraamukset eivät saa 
muodostaa tulolähdettä arvopaperikeskukselle.”;
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(b) lisätään kohta seuraavasti:

”2 a. Komissio voi EJKR:ta kuultuaan ja ESMAn 74 artiklan -1 kohdan 
a alakohdan mukaisesti toimittaman kustannus-hyötyanalyysin perusteella 
täytäntöönpanosäädöksellä päättää, mihin 5 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista 
rahoitusvälineistä tai kyseisillä rahoitusvälineillä toteutettavien tapahtumien luokista 
sovelletaan tämän artiklan 3–8 kohdassa tarkoitettuja toimituskuria koskevia 
toimenpiteitä, jos komissio katsoo, että kyseiset toimenpiteet ovat tarpeellinen, 
asianmukainen ja oikeasuhteinen keino puuttua toimituspuutteiden tasoon 
unionissa, ottaen huomioon pakollisia korvausostoja koskevan menettelyn 
mahdollinen vaikutus unionin markkinoihin, ▌tämän artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun jatkoajan päättyessä edelleen toteutumatta olevien toimitusten 
lukumäärä ja määrä sekä se, sovelletaanko johonkin tiettyyn markkinaan jo 
asianmukaisia sopimusehtoja, joissa määrätään vastaanottavien osallistujien 
oikeudesta käynnistää korvausosto, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän 
artiklan 1 a kohdassa tarkoitettujen sääntelyvälineiden soveltamista, 2 kohdassa 
tarkoitetun seuraamusmekanismin soveltamista ja oikeutta peruuttaa tapahtuma 
kahdenvälisesti. 
Komissio voi antaa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun 
täytäntöönpanosäädöksen, jos seuraavat edellytykset täyttyvät: 
a) 2 kohdassa tarkoitetun rahaluonteisen seuraamusmekanismin soveltaminen ei ole 
johtanut toimituspuutteiden pitkäaikaiseen ja jatkuvaan vähenemiseen tai pitämiseen 
kestävästi vähäisinä unionissa senkään jälkeen, kun rahaluonteisten seuraamusten 
tasoa on tarkistettu tämän artiklan 14 kohdan mukaisesti; 
▌

c) toimituspuutteiden määrä unionissa vaikuttaa tai todennäköisesti vaikuttaa 
kielteisesti unionin rahoitusvakauteen.

Täytäntöönpanosäädös hyväksytään 68 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.”;

(c) korvataan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jos komissio on hyväksynyt täytäntöönpanosäädöksen 2 a kohdan nojalla ja jos 
velvoitteensa laiminlyönyt osallistuja ei ole luovuttanut vastaanottavalle osallistujalle 
kyseisen täytäntöönpanosäädöksen soveltamisalaan kuuluvia rahoitusvälineitä neljän 
pankkipäivän kuluessa sovitusta toimituspäivästä, jäljempänä ’jatkoaika’, sovelletaan 
korvausostomenettelyä, jonka nojalla kyseiset välineet asetetaan saataville selvitystä 
varten ja luovutetaan vastaanottavalle osallistujalle tarkoituksenmukaisen ajanjakson 
puitteissa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta oikeutta peruuttaa kauppa 
kahdenvälisesti. 
Jos kauppa liittyy rahoitusvälineeseen, jolla käydään kauppaa pk-yritysten 
kasvumarkkinoilla, jatkoaika on 15 pankkipäivää, elleivät pk-yritysten 
kasvumarkkinat päätä soveltaa lyhyempää ajanjaksoa.”;

(d) lisätään kohta seuraavasti:

”3 a. ”Jos vastaanottava osallistuja, jäljempänä ’välittävä vastaanottava osallistuja’, 
ei saa rahoitusvälineitä 3 kohdassa tarkoitettuun päivämäärään mennessä, minkä 
vuoksi kyseisiä rahoitusvälineitä ei toimiteta edelleen toiselle vastaanottavalle 
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osallistujalle, jäljempänä ’lopullinen vastaanottava osallistuja’, välittävän 
vastaanottavan osallistujan katsotaan noudattaneen velvoitetta toteuttaa korvausosto 
velvoitteensa laiminlyövää osallistujaa vastaan, jos lopullinen vastaanottava 
osallistuja toteuttaa korvausoston kyseisten rahoitusvälineiden osalta. Vastaavasti 
välittävä vastaanottava osallistuja voi siirtää velvoitteensa laiminlyöneelle 
osallistujalle oman velvoitteensa lopullista vastaanottavaa osallistujaa kohtaan 6, 7 ja 
8 kohdan mukaisesti.”; 

(e) korvataan 4 kohta seuraavasti:

”4, Rajoittamatta 3 a kohdan soveltamista sovelletaan seuraavia poikkeuksia 
3 kohdassa tarkoitetusta vaatimuksesta:

a) varojen tyypin ja kyseisten rahoitusvälineiden likviditeetin perusteella jatkoaikaa 
voidaan pidentää neljästä pankkipäivästä enintään seitsemään pankkipäivään, jos 
lyhyempi jatkoaika vaikuttaisi asianomaisten finanssimarkkinoiden moitteettomaan 
ja asianmukaiseen toimintaan;

▌

c) sellaisiin toimituspuutteisiin, jotka ovat aiheutuneet osallistujista riippumattomista 
syistä, ei sovelleta 3 kohdassa tarkoitettua korvausostomenettelyä; 

d) kauppoihin, joihin ei liity kahta kaupankäyntiosapuolta, ei sovelleta 3 kohdassa 
tarkoitettua korvausostomenettelyä;

d a) arvopapereilla toteutettaviin rahoitustoimiin ei sovelleta 3 kohdassa 
tarkoitettua korvausostomenettelyä.”;
(e a) korvataan 5 kohta seuraavasti:
”5. Edellä 4 kohdassa tarkoitettuja poikkeuksia ei sovelleta osakekauppoihin, 
joiden määrittäjänä on keskusvastapuoli, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
7 kohdan soveltamista.”;
(f) korvataan 6 kohta seuraavasti:

”6. Jos rahoitusvälineiden kaupan tekohetkellä sovittu hinta on eri kuin korvausoston 
toteuttamisesta maksettu hinta, tällaisesta hintaerosta hyötyvän osallistujan on 
maksettava vastaava erotus toiselle osallistujalle viimeistään toisena pankkipäivänä 
sen jälkeen, kun rahoitusvälineet on luovutettu korvausoston jälkeen, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 2 kohdassa tarkoitetun seuraamusmekanismin 
soveltamista.”;

(f a) korvataan 7 kohdan toinen alakohta seuraavasti:
”Jos rahoitusvälineiden kaupan tekohetkellä sovittu hinta on eri kuin 
rahaluonteisen korvauksen määrittämiseen käytetty hinta, tällaisesta hintaerosta 
hyötyvän osallistujan on maksettava vastaava erotus toiselle osallistujalle 
viimeistään toisena pankkipäivänä joko 3 kohdassa tarkoitetun 
korvausostomenettelyn tai, jos on valittu lykkäysjakso, lykkäysjakson päättymisen 
jälkeen.”; 
(g) korvataan 11 kohta seuraavasti:

”11. Tämän artiklan 2–9 kohtaa ei sovelleta velvoitteensa laiminlyöviin osallistujiin, 
jotka ovat keskusvastapuolia, lukuun ottamatta keskusvastapuolen toteuttamia 
kauppoja, joissa se ei asetu vastapuolten välille.
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Jos keskusvastapuolelle aiheutuu tappioita ▌2 kohdan kolmannen alakohdan 
soveltamisesta, keskusvastapuoli voi vahvistaa säännöissään mekanismin tällaisten 
tappioiden kattamiseksi.”; 

(h) lisätään 13 a kohta seuraavasti:

”13 a. ESMA voi suositella, että komissio keskeyttää oikeasuhteisella tavalla 3–8 
kohdassa tarkoitetun korvausostomekanismin tiettyjen rahoitusvälineiden luokkien 
osalta, jos se on tarpeen unionin rahoitusvakauteen tai finanssimarkkinoiden 
moitteettomaan toimintaan kohdistuvan vakavan uhan välttämiseksi tai siihen 
puuttumiseksi. Tällaiseen suositukseen on liitettävä kaikilta osin perusteltu arvio sen 
tarpeellisuudesta, eikä sitä saa julkistaa. 

Ennen suosituksen antamista ESMA kuulee EJRK:ta ja EKPJ:tä. 

Ilman aiheetonta viivytystä suosituksen vastaanottamisen jälkeen komissio joko 
keskeyttää täytäntöönpanosäädöksellä 3 kohdassa tarkoitetun 
korvausostomekanismin tiettyjen rahoitusvälineiden luokkien osalta tai hylkää 
suositellun keskeyttämisen ESMAn toimittamien syiden ja näytön perusteella. Jos 
komissio hylkää pyydetyn keskeyttämisen, se esittää hylkäämisen syyt kirjallisesti 
ESMAlle. Kyseisiä tietoja ei saa julkaista. 

Täytäntöönpanosäädös hyväksytään 68 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 
noudattaen. 

Korvausostomekanismin keskeyttämisestä ilmoitetaan ESMAlle, ja se julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja komission verkkosivustolla. 

Korvausostomekanismin soveltamisen keskeyttäminen on voimassa aluksi enintään 
kuuden kuukauden ajan keskeytyksen soveltamispäivästä.

Jos keskeytyksen perusteet ovat edelleen voimassa, komissio voi 
täytäntöönpanosäädöksellä pidentää kolmannessa alakohdassa tarkoitetun 
keskeytyksen voimassaoloa enintään kolmella kuukaudella siten, että keskeytyksen 
kokonaiskesto on enintään 12 kuukautta. Keskeytyksen mahdolliset pidennykset on 
julkaistava viidennen alakohdan mukaisesti. 

Täytäntöönpanosäädös hyväksytään 68 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua menettelyä 
noudattaen. ESMA antaa riittävän ajoissa ennen kuudennessa alakohdassa tarkoitetun 
keskeyttämisajan tai seitsemännessä alakohdassa tarkoitetun jatkoajan päättymistä 
komissiolle lausunnon siitä, ovatko keskeytyksen perusteet edelleen voimassa.”;

(i) korvataan 14 kohta seuraavasti:

”14. Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta antamalla 67 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä, joissa määritetään parametrit tämän artiklan 
2 kohdan kolmannessa alakohdassa tarkoitettujen rahaluonteisten seuraamusten 
varoittavan ja oikeasuhteisen tason laskemiseksi varojen tyypin, rahoitusvälineen 
likviditeetin, tapahtumatyypin ja sen vaikutuksen perusteella, joka alhaisilla tai 
negatiivisilla koroilla voisi olla vastapuolten kannustimiin ja laiminlyönteihin. 
Rahaluonteisten seuraamusten laskennassa käytettävien parametrien on varmistettava 
toimituskurin korkea taso sekä kyseisten rahoitusmarkkinoiden moitteeton ja 
asianmukainen toiminta.”;

(j) lisätään kohta seuraavasti:
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”14 a. ”Siirretään komissiolle valta antaa 67 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta ja joissa täsmennetään toimituspuutteiden 
syyt, joiden ei katsota johtuvan tapahtuman osallistujista, ja tapahtumat, joiden ei 
katsota liittyvän kahteen kaupankäyntiosapuoleen tämän artiklan 2 kohdan sekä 
4 kohdan c ja d alakohdan mukaisesti.”;

(k) korvataan 15 kohdan toinen alakohta seuraavasti: 

”ESMA toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään … [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä].”;

3) muutetaan 12 artikla seuraavasti:
(a) korvataan ▌1 kohdan b ja c alakohta seuraavasti:

”b) ne keskuspankit unionissa, jotka laskevat liikkeeseen tärkeimpiä selvittämiseen 
käytettäviä unionin valuuttoja;

c) tarvittaessa se keskuspankki unionissa, jonka tilien kautta maksuvelvoitteet 
toteutetaan ▌arvopaperikeskuksen ylläpitämässä arvopapereiden 
selvitysjärjestelmässä;

c a) ESMA niiden arvopaperikeskusten osalta, jotka ovat merkittäviä unionin 
arvopaperimarkkinoiden toiminnan ja sijoittajansuojan kannalta vähintään 
kahdessa vastaanottavassa jäsenvaltiossa, tai jotka kuuluvat vähintään kaksi 
arvopaperikeskusta käsittävään konserniin.”;
(b) korvataan 3 kohta seuraavasti:
”3, ESMA laatii tiiviissä yhteistyössä EKPJ:n jäsenten kanssa teknisten 
sääntelystandardien luonnoksia, joissa täsmennetään edellytykset, joiden nojalla 
1 kohdan b alakohdassa tarkoitetut unionin valuutat katsotaan tärkeimmiksi, ja 
tehokkaat käytännön järjestelyt kyseisen kohdan b, c ja c a alakohdassa 
tarkoitettujen asiaan liittyvien viranomaisten kuulemista varten. 
ESMA toimittaa kyseiset teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [vuoden kuluttua tämän muutosasetuksen 
voimaantulopäivästä]. 
Siirretään komissiolle valta hyväksyä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 10–14 artiklassa 
säädettyä menettelyä noudattaen.”;

4) muutetaan 17 artikla seuraavasti:

(a) lisätään 2 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, jos toimilupaa hakeva 
arvopaperikeskus ei täytä kaikkia tämän asetuksen vaatimuksia, mutta sen voidaan 
kohtuudella olettaa täyttävän ne, kun se on tosiasiallisesti aloittanut toimintansa, 
toimivaltainen viranomainen voi myöntää toimiluvan edellyttäen, että kyseisellä 
arvopaperikeskuksella on käytössään kaikki tarvittavat järjestelyt tämän asetuksen 
vaatimusten noudattamiseksi, kun se tosiasiallisesti aloittaa toimintansa.”;

(b) korvataan 4 kohta seuraavasti:
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”4. Heti sen jälkeen, kun hakemus on todettu täydelliseksi, toimivaltaisen 
viranomaisen on toimitettava kaikki hakemukseen sisältyvät tiedot asiaan liittyville 
viranomaisille ja kuultava näitä viranomaisia toimilupaa hakevan 
arvopaperikeskuksen ylläpitämän arvopapereiden selvitysjärjestelmän 
ominaispiirteistä. 

Kukin muu asiaan liittyvä viranomainen voi antaa toimivaltaiselle viranomaiselle 
perustellun lausunnon kolmen kuukauden kuluessa siitä, kun asiaan liittyvä 
viranomainen on vastaanottanut kyseiset tiedot. Jos asiaan liittyvä viranomainen ei 
toimita lausuntoa tässä määräajassa, sen katsotaan antaneen myönteisen lausunnon.

Jos vähintään yksi asiaan liittyvistä viranomaisista antaa kielteisen perustellun 
lausunnon, toimivaltaisen viranomaisen, joka haluaa myöntää luvan, on 
30 kalenteripäivän kuluessa toimitettava asiaan liittyville viranomaisille perusteltu 
päätös, jossa se käsittelee kielteistä lausuntoa.

Jos jokin asiaan liittyvistä viranomaisista antaa uuden kielteisen lausunnon 
30 kalenteripäivän kuluessa siitä, kun toimivaltainen viranomainen on antanut 
kolmannessa alakohdassa tarkoitetun perustellun päätöksen, ja toimivaltainen 
viranomainen on eri mieltä, sen on ilmoitettava asiasta asiaan liittyville 
viranomaisille. Mikä tahansa kielteisen lausunnon antanut viranomainen voi saattaa 
asian ESMAn käsiteltäväksi asetuksen (EU) N:o 1095/2010 31 artiklan 2 kohdan 
c alakohdan nojalla.

Jos kysymystä ei ole ratkaistu 30 kalenteripäivän kuluttua asian saattamisesta 
ESMAn käsiteltäväksi, sen toimivaltaisen viranomaisen, joka haluaa myöntää 
toimiluvan, on tehtävä lopullinen päätös ja annettava yksityiskohtainen selvitys 
päätöksestään kirjallisesti asiaan liittyville viranomaisille.

Jos toimivaltainen viranomainen haluaa evätä luvan, asiaa ei saateta ESMAn 
käsiteltäväksi.

Kielteisissä lausunnoissa on esitettävä kirjallisesti täydelliset ja yksityiskohtaiset 
perustelut sille, miksi tässä asetuksessa säädetyt vaatimukset tai muut unionin 
oikeuden vaatimukset eivät täyty.”;

(c) lisätään 7 a kohta seuraavasti: 

”7 a. Toimivaltaisen viranomaisen on ilman aiheetonta viivytystä ilmoitettava 4–7 
kohdan mukaisesti kuultaville viranomaisille lupamenettelyn tuloksista, mukaan 
lukien mahdolliset korjaavat toimet.”; 

4 a) korvataan 19 artiklan 2 kohta seuraavasti:
”2. Luvan myöntämisessä 1 kohdan mukaisesti noudatetaan 17 artiklassa 
säädettyä menettelyä, pois lukien 17 artiklan 4 kohta. 
Kun toimivaltainen viranomainen on todennut 1 kohdassa tarkoitetun 
hakemuksen täydelliseksi, sen on toimitettava kaikki hakemukseen sisältyvät tiedot 
asiaan liittyville viranomaisille ja kuultava näitä viranomaisia toimilupaa hakevan 
arvopaperikeskuksen ylläpitämän arvopapereiden selvitysjärjestelmän 
ominaispiirteistä. Kukin asiaan liittyvä viranomainen voi esittää toimivaltaiselle 
viranomaiselle näkemyksensä kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asiaan 
liittyvä viranomainen on vastaanottanut kyseiset tiedot.
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Toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava toimilupaa hakevalle 
arvopaperikeskukselle ja asiaan liittyville viranomaisille kolmen kuukauden 
kuluessa täydellisen hakemuksen jättämisestä, onko lupa myönnetty vai evätty.”; 

5) korvataan 20 artiklan 5 kohta seuraavasti:

”5. Arvopaperikeskuksen on otettava käyttöön asianmukaiset menettelyt, pantava ne 
täytäntöön ja ylläpidettävä niitä, jotta varmistetaan asiakkaiden ja osallistujien 
omaisuuserien oikea-aikainen ja asianmukainen toimitus ja siirtäminen toiseen 
arvopaperikeskukseen, mikäli toimilupa peruutetaan 1 kohdan nojalla. Tällaisiin 
menettelyihin on sisällyttävä ▌liikkeeseenlaskutilien tai arvopapereiden 
liikkeeseenlaskua osoittavien vastaavien kirjanpitotietojen sekä 
notariaattipalvelujen ▌ja keskitettyjen tilinhoitopalvelujen tarjoamiseen liittyvän 
kirjanpidon siirto.”;

6) muutetaan 22 artikla seuraavasti:

(a) korvataan 1–4 kohta seuraavasti:

”1. Toimivaltaisen viranomaisen on vähintään kahden vuoden välein tarkasteltava 
uudelleen arvopaperikeskuksen tämän asetuksen noudattamiseksi käyttöön ottamia 
järjestelyjä, strategioita, prosesseja ja mekanismeja sekä arvioitava riskejä, joille 
arvopaperikeskus altistuu tai voi altistua, ja riskejä, joita se luo 
arvopaperimarkkinoiden moitteettomalle toiminnalle tai rahoitusmarkkinoiden 
vakaudelle.

2. Arvopaperikeskuksen on yksilöitävä skenaariot, jotka voivat mahdollisesti estää 
sitä jatkamasta kriittisiä toimintojaan ja palvelujaan, ja arvioitava kaikkien 
elvytysvaihtoehtojen tai hallittuun lopettamiseen liittyvien vaihtoehtojen tehokkuutta. 
Skenaarioissa on otettava huomioon erilaiset erilliset ja toisiinsa liittyvät riskit, joille 
arvopaperikeskus altistuu. Tämän analyysin pohjalta arvopaperikeskuksen on 
laadittava ja toimitettava toimivaltaiselle viranomaiselle asianmukaiset 
elvytyssuunnitelmat tai hallitun lopettamisen suunnitelmat.

3. Edellä 2 kohdassa tarkoitettuihin suunnitelmiin on sisällyttävä ainakin seuraavat: 

a) yksityiskohtainen yhteenveto keskeisistä elvytysstrategioista tai hallittuun 
lopettamiseen tähtäävistä strategioista;

b) arvopaperikeskuksen kriittisten toimintojen ja palvelujen yksilöinti;

c) riittävät menettelyt, joilla mahdollistetaan asiakkaiden ja osallistujien varojen 
oikea-aikainen ja asianmukainen toimitus ja siirto toiselle arvopaperikeskukselle, jos 
arvopaperikeskuksen on pysyvästi mahdotonta palauttaa kriittisiä toimintojaan ja 
palvelujaan;

d) kuvaus keskeisten strategioiden täytäntöönpanemiseksi tarvittavista 
toimenpiteistä. 

Arvopaperikeskuksella on oltava valmiudet yksilöidä ja toimittaa asiaan liittyville 
yhteisöille tiedot, joita tarvitaan suunnitelmien toteuttamiseksi, hyvissä ajoin 
stressiskenaarioiden aikana. 

Arvopaperikeskuksen on tarkasteltava suunnitelmia uudelleen ja päivitettävä niitä 
säännöllisesti ja vähintään joka toinen vuosi. Ylimmän hallintoelimen tai 
asianmukaisen ylimmän hallintoelimen komitean on hyväksyttävä suunnitelmat. 
Jokainen suunnitelmien päivitys on toimitettava toimivaltaiselle viranomaiselle. 
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Jos toimivaltainen viranomainen katsoo, että arvopaperikeskuksen suunnitelmissa 
on puutteita, se voi vaatia arvopaperikeskusta toteuttamaan lisätoimia tai 
laatimaan vaihtoehtoisia järjestelyjä. Suunnitelmissa on otettava huomioon 
asianomaisen arvopaperikeskuksen toiminnan koko ja sen merkitys koko 
järjestelmän kannalta sekä sen toiminnan luonne, laajuus ja monimuotoisuus▌.

3 a. Jos arvopaperikeskus kuuluu direktiivin 2014/59/EU soveltamisalaan, 
arvopaperikeskuksen ja kriisinratkaisuviranomaisen on tämän artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettujen suunnitelmien sijasta laadittava elvytyssuunnitelma ja 
kriisinratkaisusuunnitelma kyseisen direktiivin mukaisesti ottaen huomioon 
3 kohdan ensimmäisen alakohdan a–d alakohta.
Jos arvopaperikeskukselle laaditaan kriisinratkaisusuunnitelma ja se pidetään 
voimassa sen ydintoimintojen varmistamiseksi, kriisinratkaisuviranomaisen tai, 
tällaisen viranomaisen puuttuessa, toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava siitä 
ESMAlle.

4. Toimivaltaisen viranomaisen on vahvistettava, kuinka usein ja missä laajuudessa 
1 kohdassa tarkoitettu uudelleentarkastelu ja arviointi suoritetaan, ottaen huomioon 
asianomaisen arvopaperikeskuksen toiminnan koko ja sen merkitys koko 
järjestelmän kannalta sekä sen toiminnan luonne, laajuus ja monimuotoisuus. 
Uudelleentarkastelu ja arviointi on tehtävä vähintään kahden vuoden välein.”;

(b) korvataan 6 ja 7 kohta seuraavasti:

”6. Kun toimivaltainen viranomainen tekee 1 kohdassa tarkoitetun 
uudelleentarkastelun ja arvioinnin, sen on varhaisessa vaiheessa toimitettava 
tarvittavat tiedot asiaan liittyville viranomaisille ja tarvittaessa direktiivin 
2014/65/EU 67 artiklassa tarkoitetulle viranomaiselle ja kuultava niitä erityisesti 
arvopaperikeskuksen ylläpitämien arvopapereiden selvitysjärjestelmien toiminnasta.

Kuultavat viranomaiset voivat antaa perustellun lausunnon kolmen kuukauden 
kuluessa siitä, kun toimivaltainen viranomainen on vastaanottanut kyseiset tiedot.

Jos viranomainen ei toimita lausuntoa tässä määräajassa, sen katsotaan antaneen 
myönteisen lausunnon.

Jos vähintään yksi asiaan liittyvistä viranomaisista antaa kielteisen perustellun 
lausunnon, toimivaltaisen viranomaisen on 30 kalenteripäivän kuluessa toimitettava 
asiaan liittyville viranomaisille perusteltu päätös, jossa se käsittelee kielteistä 
lausuntoa.

Jos jokin asiaan liittyvistä viranomaisista antaa uuden kielteisen lausunnon 
30 kalenteripäivän kuluessa tämän kohdan neljännessä alakohdassa tarkoitetun 
perustellun päätöksen antamisesta ja toimivaltainen viranomainen on eri mieltä, 
toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava tästä asiaan liittyvälle viranomaiselle. 
Mikä tahansa kielteisen lausunnon antanut viranomainen voi saattaa asian ESMAn 
käsiteltäväksi asetuksen (EU) N:o 1095/2010 31 artiklan 2 kohdan c alakohdan 
nojalla.

Jos kysymystä ei ole ratkaistu 30 kalenteripäivän kuluttua asian saattamisesta 
ESMAn käsiteltäväksi, toimivaltaisen viranomaisen on tehtävä lopullinen päätös 
uudelleentarkastelun ja arvioinnin pohjalta ja annettava yksityiskohtainen selvitys 
päätöksestään kirjallisesti asiaan liittyville viranomaisille.
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Kielteisissä lausunnoissa on esitettävä kirjallisesti täydelliset ja yksityiskohtaiset 
perustelut sille, miksi tässä asetuksessa säädetyt vaatimukset tai muut unionin 
oikeuden vaatimukset eivät täyty.

7. Toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava säännöllisesti ja vähintään joka 
toinen vuosi asiaan liittyville viranomaisille ja tarvittaessa tämän asetuksen 
24 a artiklassa tarkoitetuille valvontakollegioille sekä direktiivin 2014/65/EU 
67 artiklassa tarkoitetulle viranomaiselle tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
uudelleentarkastelun ja arvioinnin tuloksista, myös mahdollisista korjaavista toimista 
tai seuraamuksista.”;

(c) korvataan 11 kohdan toinen alakohta seuraavasti:

”ESMA toimittaa nämä teknisten täytäntöönpanostandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä].”;

7) korvataan 23 artiklan 2–7 kohta seuraavasti:

”2. Toimiluvan saaneeseen arvopaperikeskukseen tai arvopaperikeskukseen, joka on 
hakenut toimilupaa 17 artiklan nojalla ja joka aikoo tarjota liitteessä olevan A jakson 
1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja ydinpalveluja sellaisten 49 artiklan 1 kohdan toisessa 
alakohdassa tarkoitettujen rahoitusvälineiden osalta, jotka on luotu jonkin toisen 
jäsenvaltion lainsäädännön nojalla, tai joka aikoo perustaa sivuliikkeen toiseen 
jäsenvaltioon, sovelletaan tämän artiklan 3–7 kohdassa tarkoitettua menettelyä. 
Arvopaperikeskus voi tarjota tällaisia palveluja vasta sen jälkeen, kun sille on 
myönnetty toimilupa 17 artiklan nojalla, mutta aikaisintaan 6 kohdan mukaisesti 
sovellettavana asiaankuuluvana päivänä.

3. Arvopaperikeskuksen, joka haluaa aloittaa tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
palvelujen tarjoamisen 49 artiklan 1 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitetuilla jonkin 
toisen jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luoduilla rahoitusvälineillä tai joka aikoo 
muuttaa kyseisten tarjottujen palvelujen valikoimaa, on ilmoitettava 
kotijäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle seuraavat tiedot:

a) vastaanottava jäsenvaltio;

b) vastaanottavan jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotujen rahoitusvälineiden 
tyyppi, jonka osalta arvopaperikeskus aikoo tarjota palveluja, ja ▌palvelut, joita 
arvopaperikeskus aikoo tarjota;

c) valuutta tai valuutat, joita arvopaperikeskus aikoo käsitellä;

▌

e) ▌arvio toimenpiteistä, joita arvopaperikeskus aikoo toteuttaa mahdollistaakseen 
käyttäjilleen 49 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun kansallisen lainsäädännön 
noudattamisen osakkeiden osalta.

3 a. Arvopaperikeskuksen, joka aikoo avata sivuliikkeen toisessa jäsenvaltiossa 
ensimmäistä kertaa tai joka aikoo muuttaa sivuliikkeessä tarjottujen liitteessä 
olevan A jakson 1 tai 2 kohdassa tarkoitettujen ydinpalvelujen valikoimaa, on 
ilmoitettava kotijäsenvaltionsa toimivaltaisille viranomaisille seuraavat tiedot:
a) vastaanottava jäsenvaltio;
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b) vastaanottavan jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotujen rahoitusvälineiden 
tyyppi, jonka osalta arvopaperikeskus aikoo tarjota palveluja, ja palvelut, joita 
arvopaperikeskus aikoo tarjota;
c) valuutta tai valuutat, joita arvopaperikeskus aikoo käsitellä;
d) sivuliikkeen organisaatiorakenne ja sivuliikkeen johtamisesta vastaavien 
henkilöiden nimet. 
4. Kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on kuukauden kuluessa 3 kohdassa 
tarkoitettujen tietojen vastaanottamisesta ilmoitettava kyseiset tiedot vastaanottavan 
jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jollei – ottaen huomioon, millaista 
palveluntarjontaa suunnitellaan – sillä ole syytä epäillä arvopaperikeskuksen, joka 
haluaa tarjota palvelujaan vastaanottavassa jäsenvaltiossa, hallinnollisen rakenteen 
tai taloudellisen tilanteen riittävyyttä.▌

Vastaanottavan jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on tiedotettava viipymättä 
kyseisen jäsenvaltion asiaan liittyville viranomaisille kaikista saamistaan 
ensimmäisen alakohdan mukaisista tiedoksiannoista.

5. Jos kotijäsenvaltion toimivaltainen viranomainen päättää 4 kohdan mukaisesti olla 
toimittamatta kaikkia 3 kohdassa tarkoitettuja tietoja vastaanottavan jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, sen on perusteltava kieltäytymisensä kyseiselle 
arvopaperikeskukselle kolmen kuukauden kuluessa kaikkien tietojen 
vastaanottamisesta ja ilmoitettava päätöksestään vastaanottavan jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle▌.

6. Arvopaperikeskus voi ryhtyä tarjoamaan 2 kohdassa tarkoitettuja palveluja 
vastaanottavassa jäsenvaltiossa päivämäärästä, joka on aikaisempi seuraavista 
kahdesta vaihtoehdosta:

a) kuukauden kuluttua 4 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen toimittamispäivästä;

b) saatuaan vastaanottavan jäsenvaltion toimivaltaiselta viranomaiselta ilmoituksen, 
jossa hyväksytään palvelujen tarjoaminen vastaanottavassa jäsenvaltiossa. 

Kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on välittömästi ilmoitettava 
arvopaperikeskukselle 4 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen toimittamispäivä.

7. Jos tämän artiklan 3 tai 3 a kohdan nojalla ilmoitetut tiedot rahoitusvälineiden 
tyypeistä, joiden osalta arvopaperikeskus tarjoaa tai aikoo tarjota palveluja, 
valuutasta tai valuutoista, joita arvopaperikeskus käsittelee tai aikoo käsitellä, tai 
toimenpiteistä, joita se toteuttaa tai aikoo toteuttaa, jotta käyttäjät voivat noudattaa 
49 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua kansallista lainsäädäntöä, muuttuvat, 
arvopaperikeskuksen on ilmoitettava kirjallisesti muutoksesta kotijäsenvaltion 
toimivaltaisille viranomaisille viimeistään kuukautta ennen muutoksen toteuttamista. 
Kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava muutoksesta viipymättä 
vastaanottavan jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle ▌.;

8) muutetaan 24 artikla seuraavasti:

(a) lisätään 1 kohtaan alakohdat seuraavasti:

”▌Kotijäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi kutsua ▌ ESMAn henkilöstöä 
osallistumaan paikalla tehtäviin tarkastuksiin.
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Kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on toimitettava ESMAlle 
arvopaperikeskuksilta paikalla tehtävien tarkastusten aikana tai niiden yhteydessä 
saamansa tiedot, jotka liittyvät mahdollisiin toimivaltaisen viranomaisen 
määräämiin korjaaviin toimiin tai seuraamuksiin.”;

(a a) korvataan 3 kohta seuraavasti:
”3. ”Arvopaperikeskuksen kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on 
vastaanottavan jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen pyynnöstä viipymättä 
toimitettava tunnistetiedot vastaanottavaan jäsenvaltioon sijoittautuneista 
liikkeeseenlaskijoista tai osallistujista, joilla on vastaanottavan jäsenvaltion 
lainsäädännön nojalla luotuja rahoitusvälineitä selvitysjärjestelmässä, jota pitää 
yllä liitteessä olevan A jakson 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja jäsenvaltion 
lainsäädännön nojalla luotuihin rahoitusvälineisiin liittyviä ydinpalveluja tarjoava 
arvopaperikeskus, sekä muut mahdolliset asiaan liittyvät tiedot 
arvopaperikeskuksesta, joka tarjoaa ydinpalveluja vastaanottavassa jäsenvaltiossa 
sivuliikkeen kautta.”;
(b) kumotaan 4 kohta;

(c) korvataan 5 kohta seuraavasti:

”5. Jos vastaanottavan jäsenvaltion toimivaltaisella viranomaisella on selkeät ja 
todennettavissa olevat perusteet uskoa, että sen alueella 23 artiklan mukaisesti 
palveluja tarjoava arvopaperikeskus ei täytä tämän asetuksen säännöksistä johtuvia 
velvollisuuksia, sen on ilmoitettava ▌kotijäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle 
ja ESMAlle. ESMA voi ilmoittaa näistä havainnoista 24 a artiklassa tarkoitetulle 
▌kollegiolle.

Jos kotijäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen toteuttamista toimenpiteistä 
huolimatta arvopaperikeskus toimii edelleen tavalla, joka on tämän asetuksen 
säännöksistä johtuvien velvollisuuksien vastainen, vastaanottavan jäsenvaltion 
toimivaltaisen viranomaisen on, ilmoitettuaan tästä ensin kotijäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, toteutettava kaikki aiheelliset toimenpiteet, jotka ovat 
tarpeen tämän asetuksen säännösten noudattamisen varmistamiseksi vastaanottavan 
jäsenvaltion alueella. Tällaisista toimenpiteistä on viipymättä ilmoitettava ESMAlle 
▌. ESMA voi ilmoittaa näistä toimenpiteistä 24 a artiklassa tarkoitetulle 
kollegiolle.
Vastaanottavan jäsenvaltion ja kotijäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi 
saattaa asian ESMAn käsiteltäväksi, ja tämä voi toimia sille asetuksen (EU) N:o 
1095/2010 19 artiklan nojalla uskotun toimivallan mukaisesti.”;

(d) kumotaan 8 kohta;

9) lisätään III osastoon 4 a jakso seuraavasti:

”4 a jakso

Viranomaisten yhteistyö kollegioiden välityksellä
24 a artikla

Valvontakollegiot arvopaperikeskuksille, jotka tarjoavat palveluja toisessa 
jäsenvaltiossa, ja arvopaperikeskuksille, jotka kuuluvat vähintään kaksi 

arvopaperikeskusta käsittävään konserniin
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1. Jos arvopaperikeskus on merkittävä useammassa kuin yhdessä vastaanottavassa 
jäsenvaltiossa, ESMAn on perustettava valvontakollegio, jäljempänä ’kollegio’, 
sekä hallinnoitava ja johdettava sitä.▌

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuun kollegioon kuuluvat

a) ESMA kollegion puheenjohtajana;
b) arvopaperikeskuksen kotijäsenvaltion toimivaltainen viranomainen;

c) 12 artiklassa tarkoitetut asiaan liittyvät viranomaiset; 

d) ▌niiden vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltainen viranomainen, joissa 
arvopaperikeskus on merkittävä;

▌ 

f) EPV, jos arvopaperikeskus on saanut toimiluvan 54 artiklan 3 kohdan nojalla.

2 a. Jos arvopaperikeskus, jota varten on perustettu kollegio 1 kohdan 
mukaisesti, ei ole merkittävä jäsenvaltiossa, johon on sijoittautunut 
arvopaperikeskuksen kanssa samaan konserniin kuuluva tytäryhtiö tai 
arvopaperikeskuksen emoyhtiö, tai jos arvopaperikeskuksella, jota varten on 
perustettu kollegio, on oikeus tarjota palveluja toisessa jäsenvaltiossa 23 
artiklan 2 kohdan mukaisesti, kyseisen jäsenvaltion toimivaltaisen 
viranomaisen ja asiaan liittyvien viranomaisten on voitava pyynnöstä 
osallistua tämän artiklan 1 kohdan mukaisesti perustettuun kollegioon. 

▌

4. Puheenjohtajan on ilmoitettava kollegion kokoonpanosta kaikille asiaan 
liittyville toimivaltaisille viranomaisille 30 kalenteripäivän kuluessa kollegion 
perustamisesta ja kaikista sen kokoonpanon muutoksista 30 kalenteripäivän 
kuluessa muutoksesta. ESMA julkaisee ilman aiheetonta viivytystä 
verkkosivustollaan luettelon kollegion jäsenistä ja pitää luettelon ajan tasalla.

5. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen, joka ei ole kollegion jäsen, voi 
pyytää kollegiolta kaikkia valvontatehtäviensä kannalta olennaisia tietoja.

6. Kollegio hoitaa seuraavia tehtäviä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän 
asetuksen mukaisia toimivaltaisten viranomaisten velvollisuuksia:

a) tietojenvaihto, mukaan lukien 13, 14 ja 15 artiklan mukaiset tietopyynnöt ja 
22 artiklan mukaista uudelleentarkastelu- ja arviointiprosessia koskevat tiedot;

b) valvonnan tehostaminen välttämällä tarpeettomia päällekkäisiä valvontatoimia, 
kuten tietopyyntöjä;

c) sopiminen vapaaehtoisesta tehtävien siirtämisestä jäsenten kesken;

c a) niiden valvonta-, uudelleentarkastelu- ja arviointiprosessien koordinointi, 
joita suoritetaan 22 ja 60 artiklan nojalla tai jotka liittyvät 19 mukaiseen 
toiminnan ja palvelujen laajentamiseen ja ulkoistamiseen;
d) kotijäsenvaltion ja vastaanottavan jäsenvaltion 24 artiklan mukainen yhteistyö 
23 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden osalta sekä muissa 
jäsenvaltioissa palvelujen tarjonnassa ilmenneiden ongelmien osalta;
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e) tietojen vaihto arvopaperikeskusten konsernin sisällä käytössä olevista 
resursseista ja ulkoistamisjärjestelyistä 19 artiklan mukaisesti, merkittävistä 
muutoksista konsernin rakenteessa ja omistuksessa sekä muutoksista organisaatiossa, 
toimivassa johdossa, prosesseissa tai järjestelyissä, jos kyseisillä muutoksilla on 
merkittävä vaikutus konserniin kuuluvien arvopaperikeskusten hallintoon tai 
riskienhallintaan. 

Puheenjohtaja kutsuu kollegion koolle vähintään kerran vuodessa. 

Kollegioille tämän kohdan ensimmäisen alakohdan nojalla annettujen tehtävien 
suorittamisen helpottamiseksi 2 kohdassa tarkoitetut kollegion jäsenet voivat lisätä 
kohtia kokouksen esityslistalle.

6 a. Kollegio hyväksyy jäsenensä pyynnöstä ja kollegion enemmistöllä 6 b 
kohdan mukaisesti virallisia lausuntoja kysymyksistä, jotka on yksilöity 22 tai 60 
artiklan mukaisissa uudelleentarkastelu- ja arviointiprosesseissa tai jotka liittyvät 
19 artiklan mukaiseen toiminnan ja palvelujen laajentamiseen tai ulkoistamiseen, 
tai palvelujen tarjoamisesta vastaanottavassa jäsenvaltiossa johtuvien tässä 
asetuksessa säädettyjen velvollisuuksien mahdollisesta noudattamatta jättämisestä, 
mistä säädetään 24 artiklan 5 kohdassa. 
6 b. Kollegio hyväksyy viralliset lausuntonsa kollegion jäsenten yksinkertaisella 
enemmistöllä. Jokaisella kollegion jäsenellä on yksi ääni. Kollegion jäsenillä, jotka 
toimivat useammassa kuin yhdessä ominaisuudessa, myös toimivaltaisena 
viranomaisena ja asiaan liittyvänä viranomaisena, on yksi ääni kussakin 
tehtävässä, jossa ne toimivat. 
Jos EPV on kollegion jäsen 2 kohdan nojalla, sen äänioikeutetulla jäsenellä on 
äänioikeus ainoastaan niiden lausuntojen osalta, jotka liittyvät 60 artiklan 
mukaisessa uudelleentarkastelu- ja arviointiprosessissa yksilöityihin kysymyksiin. 
7. Kollegion perustamisen ja toiminnan on perustuttava sen kaikkien jäsenten 
väliseen kirjalliseen sopimukseen.

Sopimuksessa on määritettävä kollegion toimintaa koskevat käytännön järjestelyt 
sekä yksityiskohtaiset säännöt, jotka koskevat muiden asiaan liittyvien 
viranomaisten kutsumista tapauskohtaisesti ja erityisaiheita varten.
8. ESMA laatii luonnoksia teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa täsmennetään 
7 kohdassa tarkoitettujen käytännön järjestelyjen yksityiskohdat.

ESMA toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä].

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetut tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 
10–14 artiklan mukaisesti.”;

10) muutetaan 25 artikla seuraavasti:

(-a) korvataan 2 kohta seuraavasti:
”2. Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, kolmannen maan 
arvopaperikeskukseen, joka aikoo tarjota liitteessä olevassa A jaksossa 
tarkoitettuja ydinpalveluja sellaisten 49 artiklan 1 kohdan toisessa alakohdassa 
tarkoitettujen rahoitusvälineiden osalta, jotka on luotu jonkin jäsenvaltion 



RR\1274166FI.docx 31/45 PE736.678v02-00

FI

lainsäädännön nojalla, tai joka aikoo perustaa sivuliikkeen johonkin 
jäsenvaltioon, sovelletaan tämän artiklan 4–11 kohdassa tarkoitettua menettelyä.”;
▌ 

(a a) lisätään 4 kohtaan alakohta seuraavasti:
”c a arvopaperikeskus on sijoittautunut kolmanteen maahan tai saanut 
toimiluvan kolmannessa maassa, jonka kansallisessa rahanpesun ja terrorismin 
rahoituksen torjuntajärjestelmässä ei katsota olevan strategisia puutteita, jotka 
muodostavat merkittävän uhan unionin rahoitusjärjestelmälle Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2015/84915 9 artiklan mukaisesti;”;
(b) korvataan 6 kohdan viides alakohta seuraavasti: 

”Kuuden kuukauden kuluessa täydellisen hakemuksen jättämisestä tai siitä, kun 
komissio on tehnyt 9 kohdan mukaisen vastaavuuspäätöksen, sen mukaan, kumpi 
ajankohta on myöhäisempi, ESMA ilmoittaa tunnustusta hakevalle 
arvopaperikeskukselle täysin perustellulla kirjallisella päätöksellä, onko 
tunnustaminen myönnetty vai evätty.”;

▌

11) lisätään 27 artiklaan 3 a kohta seuraavasti: 

”3 a. Sovellettaessa 2 ja 3 kohtaa ylimmän hallintoelimen riippumattomalla jäsenellä 
tarkoitetaan ylimmän hallintoelimen jäsentä, jolla ei ole liikesuhdetta, perhesidettä tai 
muuta suhdetta, joka aiheuttaisi eturistiriidan kyseisen arvopaperikeskuksen tai siinä 
määräysvaltaa käyttävän osakkeenomistajan, sen johdon tai sen osallistujien suhteen 
ja jolla ei ole ollut tällaista suhdetta viiden vuoden aikana ennen liittymistään 
ylimpään hallintoelimeen;”;

12) korvataan 28 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Käyttäjien komiteoiden on annettava ylimmälle hallintoelimelle neuvoja 
keskeisistä niiden jäseniin vaikuttavista järjestelyistä, mukaan lukien perusteet, joilla 
liikkeeseenlaskijat tai osallistujat hyväksytään kuhunkin arvopapereiden 
selvitysjärjestelmään, ja palvelun tasosta, mukaan lukien määritys- ja 
toimitusjärjestelyn valinta, arvopaperikeskuksen toimintarakenne, toimitettujen tai 
kirjattujen tuotteiden laajuus sekä teknologian ja menettelyjen käyttö 
arvopaperikeskuksen toiminnassa.”;

12 a) lisätään 29 artiklaan kohta seuraavasti:
”2 a. Liikkeeseenlaskijoiden on ennen arvopaperikeskuksen palvelujen käyttöä 
hankittava ja toimitettava arvopaperikeskukselle voimassa oleva 
oikeushenkilötunnus (LEI). Arvopaperikeskus ei saa tarjota tämän asetuksen 
mukaisia palveluja liikkeeseenlaskijalle ennen kuin se on saanut kyseiseltä 
liikkeeseenlaskijalta LEI-tunnuksen.”;

15 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/849, annettu 20 päivänä 
toukokuuta 2015, rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun tai 
terrorismin rahoitukseen, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 
648/2012 muuttamisesta sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2005/60/EY ja komission direktiivin 2006/70/EY kumoamisesta (EUVL L 141, 
5.6.2015, s. 73).
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13) korvataan 36 artikla seuraavasti: 

”36 artikla
Yleiset säännökset

Arvopaperikeskuksella on oltava kunkin ylläpitämänsä arvopapereiden 
selvitysjärjestelmän osalta tarkoituksenmukaiset säännöt ja menettelyt, mukaan 
lukien vahvat kirjanpitokäytännöt ja -tarkastukset, jotta voidaan varmistaa 
arvopapereiden liikkeeseenlaskun jatkuva eheys sekä minimoida 
arvopaperitapahtumien säilytykseen ja toimitukseen liittyvät riskit ja hallita niitä.”;

14) korvataan 40 artiklan 2 kohta seuraavasti:

”2. Kun ei ole käytännöllistä ja mahdollista hoitaa toteutusta keskuspankin tileillä 
1 kohdassa säädetyn mukaisesti, arvopaperikeskus voi tarjoutua käsittelemään 
maksut kaikkien tai joidenkin arvopapereiden selvitysjärjestelmiensä osalta sellaisten 
tilien kautta, jotka on avattu luottolaitoksessa, sellaisen arvopaperikeskuksen kautta, 
jolla on lupa tarjota liitteessä olevassa C jaksossa lueteltuja palveluja, riippumatta 
siitä, kuuluuko se samaan yritysryhmään, joka on saman koko konsernin 
emoyrityksen määräysvallassa, tai omien tiliensä kautta. Jos arvopaperikeskus 
tarjoutuu hoitamaan toteutukset tileillä, jotka on avattu luottolaitoksissa, omien 
tiliensä kautta tai toisen arvopaperikeskuksen tilien kautta, sen on niin tehdessään 
noudatettava IV osaston säännöksiä.”;

14 a) korvataan 47 artiklan 2 kohta seuraavasti:
”2. Arvopaperikeskuksen on laadittava suunnitelma seuraavia tilanteita varten: 
a) lisäpääoman hankkiminen, jos sen oma pääoma pienenee kohti 1 kohdassa 
säädettyjä vaatimuksia tai putoaa niiden alle; 
b) mahdollistamaan arvopaperikeskuksen toiminnan ja palvelujen lopettaminen 
hallitusti tai niiden uudelleenorganisointi, jos arvopaperikeskus ei pysty 
hankkimaan uutta pääomaa. 
Ensimmäisen alakohdan b alakohdassa edellytetty suunnitelma on laadittava 
22 artiklan mukaisesti.”;

14 b) lisätään artikla seuraavasti:
”47 a artikla

Nettoutus
1. Nettoutusjärjestelyjä ja erityisesti viivästettyjä nettoselvitysjärjestelmiä soveltavien 
arvopaperikeskusten on määriteltävä selkeästi nettouttamiseen sovellettavat ja 
osallistujien nettosaatavien ja -velvoitteiden selvittämistä koskevat säännöt ja 
menettelyt.
2. Nettoutusjärjestelyjä soveltavien arvopaperikeskusten on mitattava, seurattava ja 
hallittava nettoutusjärjestelyistä ja erityisesti viivästetyistä nettoselvitysjärjestelmistä 
aiheutuvia luotto- ja likviditeettiriskejä.
3. ESMA laatii tiiviissä yhteistyössä EPV:n ja EKPJ:n jäsenten kanssa teknisten 
sääntelystandardien luonnoksia, joissa täsmennetään tarkemmin 
nettoutusjärjestelyihin ja erityisesti viivästettyihin nettoselvitysjärjestelmiin liittyvien 
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riskien seuraamiseen, mittaamiseen, hallinnointiin, niistä raportoimiseen ja niiden 
julkistamiseen käytettävien kehysten yksityiskohdat.
ESMA toimittaa ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut teknisten 
sääntelystandardien luonnokset komissiolle viimeistään ... päivänä ...kuuta ... 
[vuoden kuluttua tämän muutosasetuksen voimaantulopäivästä].
Siirretään komissiolle valta hyväksyä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut 
tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1093/2010 10–14 artiklan 
mukaisesti.”;

15) korvataan 49 artiklan 1 kohdan toinen ja kolmas alakohta seuraavasti: 

”Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettua liikkeeseenlaskijan oikeutta rajoittamatta 
jäsenvaltion yhtiöoikeutta tai muuta vastaavaa lainsäädäntöä, jonka nojalla 
arvopaperit on luotu, sovelletaan edelleen. Siihen kuuluvat seuraavat:

a) osakkeiden osalta sen jäsenvaltion ▌lainsäädäntö, johon 
liikkeeseenlaskija on sijoittautunut; ja

b) muiden arvopapereiden kuin osakkeiden osalta sen jäsenvaltion 
▌lainsäädäntö, jonka nojalla arvopaperit lasketaan liikkeeseen.

Jäsenvaltioiden on laadittava luettelo niiden toisessa alakohdassa tarkoitetun 
lainsäädännön keskeisistä asiaa koskevista säännöksistä. Toimivaltaisten 
viranomaisten on toimitettava kyseinen luettelo ESMAlle viimeistään 18 päivänä 
joulukuuta 2014. ESMA julkaisee luettelon viimeistään 18 päivänä tammikuuta 
2015. Jäsenvaltioiden on saatettava kyseinen luettelo ajan tasalle säännöllisesti ja 
vähintään joka toinen vuosi. Niiden on toimitettava ajan tasalle saatettu luettelo 
säännöllisin väliajoin ESMAlle. ESMA julkaisee ajan tasalle saatetun luettelon.”; 

16) korvataan 52 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Kun arvopaperikeskus esittää 50 tai 51 artiklan nojalla pyynnön pääsystä toiseen 
arvopaperikeskukseen, pyynnön vastaanottaneen arvopaperikeskuksen on käsiteltävä 
pyyntö ripeästi ja annettava pyynnön esittäneelle arvopaperikeskukselle vastaus 
kolmen kuukauden kuluessa. Jos vastaanottava arvopaperikeskus suostuu pyyntöön, 
linkki on toteutettava kohtuullisessa ajassa, kuitenkin enintään 12 kuukauden 
kuluessa.”;

17) Muutetaan 54 artikla seuraavasti:

(a) korvataan 2 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) nimetä tätä tarkoitusta varten yhden tai useamman luottolaitoksen, joka on saanut 
toimiluvan direktiivin 2013/36/EU 8 artiklan mukaisesti, tai arvopaperikeskuksen, 
jolla on lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja tämän artiklan 
3 kohdan mukaisesti.”;

(a a) lisätään 3 kohdan ensimmäiseen alakohtaan alakohta seuraavasti:
”f a) kun arvopaperikeskus aikoo tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja 
muille arvopaperikeskuksille 2 kohdan b alakohdan mukaisesti, 
arvopaperikeskuksella on käytössä selkeät säännöt ja menettelyt, joilla käsitellään 
mahdollisia eturistiriitoja ja vähennetään riskiä muiden tällaisten 
arvopaperikeskusten ja niiden osallistujien syrjivästä kohtelusta.”;
(b) korvataan 4 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti:
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i) korvataan johdantokappale seuraavasti:

”Jos arvopaperikeskus haluaa nimetä luottolaitoksen tarjoamaan pankkipalvelujen 
tyyppisiä oheispalveluja tai käyttää arvopaperikeskusta, jolla on 3 kohdan nojalla 
lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja sellaisen erillisen 
oikeushenkilön kautta, joka voi kuulua samaan konserniin ensin mainitun 
arvopaperikeskuksen kanssa riippumatta siitä, käyttääkö niissä määräysvaltaa sama 
emoyhtiö, edellä 2 kohdassa tarkoitettu lupa myönnetään vain, jos seuraavat ehdot 
täyttyvät:”;

ii) poistetaan c alakohta;

(b a) lisätään 4 kohtaan alakohdat seuraavasti:
”Jos arvopaperikeskus haluaa nimetä luottolaitoksen, joka ei itse suorita mitään 
liitteessä olevassa A jaksossa tarkoitetuista ydinpalveluista, tämän kohdan 
ensimmäisen alakohdan a alakohdassa tarkoitettua lupaa saa käyttää ainoastaan 
liitteessä olevassa C jaksossa esitettyjen pankkipalvelujen tyyppisten 
oheispalvelujen tarjoamiseen maksuvelvoitteiden toteuttamiseksi kyseisen 
arvopaperikeskuksen koko arvopapereiden selvitysjärjestelmän tai sen osan osalta, 
eikä muunlaisen toiminnan harjoittamiseen. Kyseistä maksuvelvoitetta ei saa 
toteuttaa sen maan valuutassa, johon kyseisiä palveluja käyttämään pyrkivä 
arvopaperikeskus on sijoittautunut.
Jos arvopaperikeskus haluaa käyttää tämän artiklan 3 kohdan nojalla luvan 
saanutta arvopaperikeskusta, tämän artiklan ensimmäisen alakohdan a 
alakohdassa tarkoitettua lupaa saa käyttää ainoastaan liitteessä olevassa 
C jaksossa esitettyjen pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen tarjoamiseen 
maksuvelvoitteiden toteuttamiseksi pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja 
käyttämään pyrkivän arvopaperikeskuksen koko arvopapereiden 
selvitysjärjestelmän tai sen osan osalta, eikä muunlaisen toiminnan 
harjoittamiseen. Kyseistä maksuvelvoitetta ei saa toteuttaa sen maan valuutassa, 
johon kyseisiä palveluja käyttämään pyrkivä arvopaperikeskus on sijoittautunut.”; 
(c) korvataan 5 kohta seuraavasti:

”5. Edellä olevaa 4 kohtaa ei sovelleta 2 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin 
luottolaitoksiin, jotka tarjoutuvat käsittelemään maksusuorituksia 
arvopaperikeskuksen arvopapereiden selvitysjärjestelmän osan osalta, jos mainituissa 
luottolaitoksissa avattujen tilien kautta toimitettujen maksusuoritusten kokonaisarvo 
vuoden ajalta laskettuna ei ylitä vuoden jaksolle laskettua enimmäismäärää. 
Kynnysarvo määritetään 9 kohdan mukaisesti.

ESMA tarkistaa vähintään kerran vuodessa, että ensimmäisessä alakohdassa 
määriteltyä kynnysarvoa noudatetaan, ja ilmoittaa havainnoistaan toimivaltaiselle 
viranomaiselle, EKPJ:lle ja EPV:lle. Jos ESMA toteaa kynnysarvon ylittyneen, 
toimivaltainen viranomainen vaatii asianomaista arvopaperikeskusta hakemaan 
lupaa 4 kohdan mukaisesti. Asianomaisen arvopaperikeskuksen on tällöin 
toimitettava lupahakemuksensa kuuden kuukauden kuluessa.”;

(d) lisätään kohdat seuraavasti: 

”9. EPV laatii tiiviissä yhteistyössä ESMAn ja EKPJ:n jäsenten kanssa luonnoksia 
teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa määritetään 5 kohdassa tarkoitettu 
enimmäismäärä ottaen huomioon ainakin seuraavat kriteerit:
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a) arvopaperikeskusten ja niiden osallistujien riskiprofiilin muutoksesta 
mahdollisesti aiheutuvat vaikutukset markkinoiden vakauteen, ottaen huomioon 
arvopaperikeskusten systeeminen merkitys arvopaperimarkkinoiden toiminnan 
kannalta;
b) ▌vaikutukset arvopaperikeskuksiin, asianomaisiin nimettyihin luottolaitoksiin ja 
arvopaperikeskusten osallistujiin kohdistuviin luotto- ja likviditeettiriskeihin, jotka 
aiheutuvat maksusuoritusten käsittelystä 4 kohdan soveltamisen ulkopuolelle 
suljettujen luottolaitoksissa avattujen tilien kautta; 

c) tarve sallia arvopaperikeskusten toteuttaa maksut ulkomaan valuutassa tällaisissa 
luottolaitoksissa avattujen tilien kautta; 

d) tarve estää sekä tahaton siirtyminen keskuspankkirahassa tapahtuvasta 
toteutuksesta liikepankkirahassa tapahtuvaan toteutukseen että se, että 
heikennetään arvopaperikeskusten mahdollisuuksia hoitaa toteutusta 
keskuspankkirahassa; ja
e) tällaiseen toimintaan liittyvät olemassa olevat kansainväliset ohjeet ja 
periaatteet.
Laatiessaan kyseisiä teknisten sääntelystandardien luonnoksia EPV määrittää ▌myös 
asianmukaiset riskinhallintaa ja- vähentämistä sekä vakavaraisuutta koskevat 
vaatimukset.

EPV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä].

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetut tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 
10–14 artiklan mukaisesti.

9 a. EPV laatii tiiviissä yhteistyössä ESMAn ja EKPJ:n jäsenten kanssa teknisten 
sääntelystandardien luonnoksia, joissa täsmennetään 3 kohdan g alakohdassa 
tarkoitettuja sääntöjä ja menettelyjä.
EPV toimittaa kyseiset teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ...päivänä ...kuuta ... [vuoden kuluttua tämän muutosasetuksen 
voimaantulopäivästä].
Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetut tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 
10–14 artiklan mukaisesti.”; 

18) muutetaan 55 artikla seuraavasti:
(a) korvataan ▌5 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti:

”Edellä 4 kohdan a–e alakohdassa tarkoitettujen viranomaisten on annettava 
perusteltu lausunto luvan myöntämisestä kahden kuukauden kuluessa 4 kohdassa 
tarkoitettujen tietojen saamisesta. Jos viranomainen ei toimita lausuntoa tässä 
määräajassa, viranomaisen lausunnon katsotaan olevan myönteinen.”;

(b) lisätään kohta seuraavasti:
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”6 a. Toimivaltaisen viranomaisen on ilman aiheetonta viivytystä ilmoitettava 
4 kohdan a–e alakohdassa tarkoitetuille viranomaisille lupamenettelyn tuloksista, 
mukaan lukien mahdolliset korjaavat toimet.”;

19) muutetaan 59 artikla seuraavasti:

(a) muutetaan 4 kohta seuraavasti:

i) korvataan c, d ja e alakohta seuraavasti:

”c) sillä on oltava riittävästi likvidejä varoja kaikissa tärkeissä valuutoissa, jotta se 
voi hoitaa toimituspalvelut oikea-aikaisesti useissa mahdollisissa eri 
stressiskenaarioissa, mukaan lukien muun muassa vähintään kahden osallistujan – 
myös sen emo- ja tytäryhtiöiden – joista sille aiheutuu suurimmat vastuut, 
maksulaiminlyönnistä johtuva likviditeettiriski;

d) sen on vähennettävä vastaavia likviditeettiriskejä käyttämällä vaatimukset 
täyttäviä, kunkin tärkeän valuutan määräisiä likvidejä varoja, kuten liikkeeseen 
laskevassa keskuspankissa tai muussa luottokelpoisessa rahoituslaitoksessa olevat 
rahavarat, sitovat luottolimiitit tai vastaavat järjestelyt ja erittäin likvidit vakuudet tai 
sijoitukset, jotka ovat helposti saatavilla ja vaihdettavissa rahavaroiksi ennalta 
sovituilla ja erittäin luotettavilla rahoitusjärjestelyillä, jopa äärimmäisissä mutta 
mahdollisissa markkinaolosuhteissa, ja sen on määritettävä, mitattava ja seurattava 
likviditeettiriskiensä hallinnoinnissa hyödyntämistään eri rahoituslaitoksista johtuvia 
likviditeettiriskejään;

e) sen on ennalta sovittuja ja erittäin luotettavia rahoitusjärjestelyjä, sitovia 
luottolimiittejä tai vastaavia järjestelyjä käytettäessä valittava likviditeetin 
myöntäjiksi yksinomaan luottokelpoisia rahoituslaitoksia; sen on vahvistettava 
tarkoituksenmukaiset keskittymärajat kullekin likviditeetin myöntäjälle, myös sen 
emoyhtiölle ja tytäryhtiöille, ja noudatettava niitä;”;

ii) korvataan i alakohta seuraavasti:

”i) sillä on oltava ennalta sovitut ja erittäin luotettavat järjestelyt sen 
varmistamiseksi, että se voi oikea-aikaisesti muuntaa maksunsa laiminlyöneen 
asiakkaan sille toimittaman vakuuden rahavaroiksi, ja jos käytetään ei-sitovia 
järjestelyjä, sen on varmistettava, että mahdolliset riskit on tunnistettu ja niitä on 
lievennetty;”;

▌ 

(a a) lisätään kohta seuraavasti:
”4 a. Arvopaperikeskuksella, jolla on 54 artiklan 2 kohdan a alakohdan nojalla 
lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä oheispalveluja, on oltava käytössä selkeät 
säännöt ja menettelyt, joilla käsitellään mahdollisia muita luotto-, likviditeetti- ja 
keskittymäriskejä, jotka aiheutuvat 54 artiklan 2 kohdan b alakohdan mukaisesta 
pankkipalvelujen tyyppisten oheispalvelujen tarjoamisesta muille 
arvopaperikeskuksille johtuvasta toiminnan lisääntymisestä.”; 
(a b) korvataan 5 kohdan ensimmäinen ja toinen alakohta seuraavasti:
”5. EPV laatii tiiviissä yhteistyössä ESMAn ja EKPJ:n jäsenten kanssa teknisten 
sääntelystandardien luonnoksia, joilla täsmennetään tarkemmin 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettujen – myös päivänsisäisten – luotto- ja likviditeettiriskien seuraamiseen, 
mittaamiseen, hallinnointiin, niistä raportoimiseen ja niiden julkistamiseen 
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käytettävien kehysten ja välineiden sekä 4 a kohdassa tarkoitettujen sääntöjen ja 
menettelyjen yksityiskohdat. Kyseiset teknisten sääntelystandardien luonnokset on 
tarvittaessa yhdenmukaistettava asetuksen (EU) N:o 648/2012 46 artiklan 
3 kohdan mukaisesti hyväksyttyjen teknisten sääntelystandardien kanssa. 
EPV toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä].”;

20) muutetaan 60 artikla seuraavasti:

(a) korvataan 1 kohdan kolmas alakohta seuraavasti:

”Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettujen toimivaltaisten viranomaisten on 
arvioitava säännöllisesti ja vähintään kerran vuodessa, noudattaako nimetty 
luottolaitos tai arvopaperikeskus, jolla on lupa tarjota pankkipalvelujen tyyppisiä 
oheispalveluja, 59 artiklaa, ja ilmoitettava tämän kohdan mukaisesti suorittamansa 
valvonnan tuloksista, myös mahdollisista korjaavista toimista tai seuraamuksista, 
arvopaperikeskuksen suhteen toimivaltaiselle viranomaiselle, joka puolestaan 
ilmoittaa niistä 55 artiklan 4 kohdassa tarkoitetuille viranomaisille ja tarvittaessa 
24 a artiklassa tarkoitetuille kollegioille.”;

(b) korvataan 2 kohdan toinen alakohta seuraavasti:

”Arvopaperikeskuksen toimivaltaisen viranomaisen on säännöllisesti ja vähintään 
kerran vuodessa ilmoitettava 55 artiklan 4 kohdassa tarkoitetuille viranomaisille ja 
tarvittaessa 24 a artiklassa tarkoitetuille kollegioille tässä kohdassa tarkoitetun 
uudelleentarkastelun ja arvioinnin tuloksista, myös mahdollisista korjaavista toimista 
tai seuraamuksista.”;

21) muutetaan 67 artikla seuraavasti:

(a) lisätään 2 a kohta seuraavasti: 

”2 a. Komissiolle siirretään ... päivästä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi 
vuosi tämän asetuksen voimaantulopäivästä] alkaen määräämättömäksi ajaksi 
7 artiklan 14 a kohdassa, 24 a artiklan 8 kohdassa, 25 artiklan 13 kohdassa ja 
54 artiklan 9 kohdassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä.”;

(b) korvataan 3 kohta seuraavasti:

”3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 2 artiklan 
2 kohdassa, 7 artiklan 14 kohdassa, 24 artiklan 7 kohdassa, 7 artiklan 14 a kohdassa, 
24 a artiklan 8 kohdassa, 25 artiklan 13 kohdassa ja 54 artiklan 9 kohdassa 
tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna 
päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten 
pätevyyteen.”;

(c) korvataan 5 kohta seuraavasti:

”5. Edellä olevien 2 artiklan 2 kohdan, 7 artiklan 14 kohdan, 24 artiklan 7 kohdan, 
7 artiklan 14 a kohdan, 24 a artiklan 8 kohdan, 25 artiklan 13 kohdan ja 54 artiklan 
9 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan 
parlamentti tai neuvosto ei ole kolmen kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen 
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säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut 
vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen 
mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta 
säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan 
kolmella kuukaudella.”;

22) lisätään 68 artiklaan 3 kohta seuraavasti: 

”3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) N:o 182/2011 8 artiklaa 
yhdessä sen 5 artiklan kanssa.”;

23) muutetaan 69 artikla seuraavasti: 

(a) korvataan 4 kohta seuraavasti: 

”4. Arvopaperikeskuksen toimiluvan myöntämistä koskevien kansallisten sääntöjen 
soveltamista jatketaan seuraavista päivämääristä aikaisempaan saakka: 

a) päivä, jona tämän asetuksen mukainen arvopaperikeskusten – arvopaperikeskusten 
väliset linkit mukaan lukien – toimilupia tai tunnustamista koskeva päätös tehdään; 
tai 

b) ... päivä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä].”;

(b) lisätään 4 a, 4 b ja 4 c kohta seuraavasti: 

”4 a. Kolmansien maiden arvopaperikeskusten toimiluvan tunnustamista koskevien 
kansallisten sääntöjen soveltamista jatketaan seuraavista päivämääristä aikaisempaan 
saakka: 

a) päivä, jona tämän asetuksen nojalla tehdään päätös asianomaisten kolmansien 
maiden arvopaperikeskusten ja niiden toiminnan tunnustamisesta; tai

b) ... päivä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on kolme vuotta tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä].

Kolmannen maan arvopaperikeskuksen, joka tarjoaa liitteessä olevan A jakson 1 ja 
2 kohdassa tarkoitettuja ydinpalveluja sellaisten rahoitusvälineiden osalta, jotka on 
luotu 49 artiklan 1 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitetun jäsenvaltion 
lainsäädännön nojalla kolmansien maiden arvopaperikeskusten tunnustamista 
koskevien sovellettavien kansallisten sääntöjen nojalla, on toimitettava ilmoitus 
kahden vuoden kuluessa ... päivästä ...kuuta ... [lisätään tämän asetuksen 
voimaantulopäivä].

ESMA laatii luonnokset teknisiksi sääntelystandardeiksi, joissa täsmennetään tiedot, 
jotka kolmannen maan arvopaperikeskuksen on annettava ESMAlle toisessa 
alakohdassa tarkoitetussa ilmoituksessa. Tällaiset tiedot on rajoitettava siihen, mikä 
on ehdottoman välttämätöntä, mukaan lukien soveltuvin osin seuraavat, mikäli ne 
ovat saatavilla: 

a) niiden osallistujien lukumäärä, joille kolmannen maan arvopaperikeskus 
tarjoaa toisessa alakohdassa tarkoitettuja palveluja; 

b) niiden rahoitusvälineiden luokat, joiden osalta kolmannen maan 
arvopaperikeskus tarjoaa tällaisia palveluja ja 

c) tällaisten rahoitusvälineiden kokonaismäärä ja -arvo. 
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ESMA toimittaa nämä teknisten sääntelystandardien luonnokset komissiolle 
viimeistään ... päivänä ...kuuta ... [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä]. 

Siirretään komissiolle valta täydentää tätä asetusta hyväksymällä ensimmäisessä 
alakohdassa tarkoitetut tekniset sääntelystandardit asetuksen (EU) N:o 1095/2010 
10–14 artiklan mukaisesti.

4 b. Kolmannen maan arvopaperikeskuksen, joka tarjosi liitteessä olevan A jakson 
3 kohdassa tarkoitettua ydinpalvelua 49 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun jonkin 
jäsenvaltion lainsäädännön nojalla luotujen rahoitusvälineiden osalta ennen ... päivää 
...kuuta ... [lisätään tämän asetuksen voimaantulopäivä], on toimitettava 25 artiklan 
2 a kohdassa tarkoitettu ilmoitus kahden vuoden kuluessa ... päivästä ...kuuta ... 
[lisätään tämän asetuksen voimaantulopäivä]. 

4 c. Jos arvopaperikeskus on toimittanut täydellisen tunnustamista koskevan 
hakemuksen 25 artiklan 4, 5 ja 6 kohdan mukaisesti ennen ... päivää ...kuuta ... 
[lisätään tämän asetuksen voimaantulopäivä], mutta ESMA ei ole tehnyt 25 artiklan 
6 kohdan mukaista päätöstä kyseiseen päivään mennessä, arvopaperikeskusten 
tunnustamista koskevien kansallisten sääntöjen soveltamista jatketaan, kunnes 
ESMAn päätös on annettu.”; 

(c) lisätään 6 kohta seuraavasti:

”6. Kotijäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on perustettava 24 a artiklan 
mukaiset kollegiot kaikille arvopaperikeskuksille, jotka tarjoavat palvelujaan toisen 
jäsenvaltion lainsäädännön nojalla 23 artiklan 2 kohdan nojalla ennen ... päivää 
...kuuta [lisätään tämän asetuksen voimaantulopäivä] luotujen rahoitusvälineiden 
osalta, tai arvopaperikeskuksille, jotka kuuluvat muita arvopaperikeskuksia 
sisältävään konserniin, viimeistään ... päivänä ...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on 
neljä kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] ja hallinnoitava niitä.”;

23 a) kumotaan 72 artikla;
24) muutetaan 74 artikla seuraavasti: 

(-a) lisätään kohta seuraavasti:
”-1. ESMA toimittaa komission pyynnöstä 7 artiklan 2 a kohdan soveltamista 
varten kustannus-hyötyanalyysin mahdollisesta pakollisia korvausostoja 
koskevasta menettelystä. Analyysin on sisällettävä seuraavat seikat:
a) sellaisten toimituspuutteiden keskimääräinen kesto, joihin tällaista pakollisia 
korvausostoja koskevaa menettelyä voitaisiin soveltaa;
b) pakollisia korvausostoja koskevan menettelyn vaikutus unionin markkinoihin, 
mukaan lukien analyysi vaikutuksesta, joka tiettyjen rahoitusvälineiden ja 
tapahtumaluokkien saattamisella pakollisia korvausostoja koskevan menettelyn 
piiriin on;
c) toimitusten tehokkuuden asianmukaisuus, kun otetaan huomioon tilanne 
sellaisilla kolmansien maiden pääomamarkkinoilla, jotka ovat kooltaan, 
likviditeetiltään sekä kaupankäynnin kohteena olevien rahoitusvälineiden ja 
tällaisilla markkinoilla toteutettujen kauppojen tyypeiltään vertailukelpoisia;
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d) samanlaisen korvausostomenettelyn soveltaminen vertailukelpoisilla 
kolmansien maiden markkinoilla ja vaikutus unionin markkinoiden 
kilpailukykyyn;
e) toimituspuutteiden selvät vaikutukset rahoitusvakauteen;
f) toimitusten tehokkuuden eroista johtuvat selvät vaikutukset unionin 
pääomamarkkinoiden pirstaloitumiseen.”;
(a) korvataan 1 kohta seuraavasti:

i) korvataan johdantokappale seuraavasti:

”ESMAn on esitettävä yhteistyössä EPV:n sekä toimivaltaisten viranomaisten ja 
asiaan liittyvien viranomaisten kanssa komissiolle vuosikertomukset, joissa 
arvioidaan kehityssuuntauksia, potentiaalisia riskejä ja heikkouksia sekä tarpeen 
mukaan annetaan suosituksia tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien palvelujen 
markkinoilla toteutettavista ennalta ehkäisevistä tai korjaavista toimista. Näihin 
kertomuksiin on sisällyttävä arvio seuraavista:”;

ii) korvataan a alakohta seuraavasti:

”a) toimitusten tehokkuus kotimaisissa ja rajat ylittävissä operaatioissa kunkin 
jäsenvaltion osalta toimituspuutteiden lukumäärän ja volyymin sekä niiden 
kehityksen perusteella, mukaan lukien analyysi rahaluonteisten seuraamusten 
vaikutuksesta toimituspuutteisiin eri välineiden välillä, toimituspuutteiden kestosta ja 
pääasiallisista syistä, niiden rahoitusvälineiden luokista ja markkinoista, joissa ja 
joilla toimituspuutteita havaitaan eniten, ja toimituspuutteiden osuuksien 
kansainvälisestä vertailusta, mukaan lukien arvio 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
seuraamusten määrästä ja tarvittaessa 7 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen 
korvausosto-operaatioiden lukumäärästä ja volyymista sekä mahdollisista muista 
asiaankuuluvista perusteista;”;

iii) lisätään l alakohta seuraavasti:

”l) 25 artiklan 2 a kohdan mukaisesti toimitettujen ilmoitusten käsittely;”;

(b) lisätään 1 a kohta seuraavasti: 

”1 a. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut kertomukset on toimitettava komissiolle 
seuraavasti:

a) vähintään joka toinen vuosi ... päivästä ...kuuta [lisätään tämän asetuksen 
voimaantulopäivä] alkaen1 kohdan a alakohdassa tarkoitetun kertomuksen 
osalta;

b) joka toinen vuosi 1 kohdan b ja c alakohdassa tarkoitettujen kertomusten 
osalta;

c) vuosittain ... päivään ...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä] mennessä ja joka kolmas vuosi ... päivästä 
...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä] alkaen 1 kohdan d ja f alakohdassa tarkoitettujen 
kertomusten osalta;

d) komission pyynnöstä 1 kohdan e, h, j ja k alakohdassa tarkoitettujen 
kertomusten osalta;
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e) vuosittain ... päivään ...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä] mennessä ja joka toinen vuosi ... päivästä 
...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on yksi vuosi tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä] alkaen 1 kohdan i ja l alakohdassa tarkoitettujen 
kertomusten osalta.”;

(b a) lisätään kohdat seuraavasti:
”1 aa. ESMA antaa EKPJ:tä kuultuaan komissiolle viimeistään ... päivänä 
...kuuta ... [vuoden kuluttua tämän muutosasetuksen julkaisemisesta virallisessa 
lehdessä] kertomuksen mahdollisuudesta soveltaa uusia sääntelyvälineitä 
toimitustehokkuuden parantamiseksi unionissa. Kertomuksessa on käsiteltävä 
ainakin tapahtumien koon muokkaamista, puutteellisten kauppojen osittaista 
toteuttamista ja tiettyjen arvopaperikeskusten tarjoamien arvopapereiden 
automatisoitujen lainaksianto- ja lainaksiotto-ohjelmien käyttöä. Tämän jälkeen 
ESMA antaa EKPJ:tä kuultuaan joka kolmas vuosi kertomuksen mahdollisista 
lisävälineistä toimitustehokkuuden parantamiseksi unionissa. Jos uusia välineitä 
ei ole löydetty, ESMA ilmoittaa asiasta komissiolle eikä sen tarvitse antaa 
kertomusta.
1 ab. ESMA antaa EKPJ:n suostumuksella komissiolle viimeistään ... päivänä 
...kuuta ... [X kuukauden kuluttua tämän muutosasetuksen julkaisemisesta 
virallisessa lehdessä] kertomuksen unionin pääomamarkkinoiden toimitussyklin 
mahdollisesta lyhentämisestä. Tämän kertomuksen on sisällettävä kaikki seuraavat 
tiedot: 
a) katsaus toimitussyklien kansainväliseen kehitykseen ja niiden vaikutukseen 

unionin pääomamarkkinoihin;
b) arvio unionissa käytettävän toimitussyklin lyhentämisen kustannuksista ja 

hyödyistä, tarvittaessa eriteltynä rahoitusvälineittäin;
c) yksityiskohtainen arvio ja aikataulu siitä, miten siirrytään lyhyempään 

toimitussykliin, tarvittaessa eriteltynä rahoitusvälineittäin.
Tämän jälkeen ESMA raportoi EKPJ:n suostumuksella vuosittain edistymisestä 
kohti nopeampia toimitussyklejä unionissa.”;'
(c) korvataan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut kertomukset on toimitettava komissiolle viimeistään 
kyseisen vuoden 30 päivänä huhtikuuta 1 a kohdassa säädetyn jaksotuksen mukaisesti 
määritettynä.”;

25) korvataan 75 artikla seuraavasti: 

”75 artikla

Uudelleentarkastelu
Komissio tarkastelee uudelleen tätä asetusta ja laatii siitä yleiskertomuksen 
viimeistään ... päivänä ...kuuta [lisätään päivämäärä, joka on viisi vuotta tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä]. Kertomuksessa arvioidaan erityisesti 74 artiklan 
1 kohdan a–l alakohdassa tarkoitettuja seikkoja, määritetään, onko tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluvien palvelujen osalta olemassa merkittäviä kilpailun esteitä, 
joihin ei ole puututtu riittävästi, ja esitetään mahdollinen tarve soveltaa 
lisätoimenpiteitä seuraavien tavoitteiden saavuttamiseksi: 
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a) parannetaan toimitusten tehokkuutta; 

b) rajoitetaan arvopaperikeskusten kaatumisen vaikutusta veronmaksajiin;

b a) säännellään tarkemmin sisäisen toimituksen käytäntöä;
c) minimoidaan rajatylittävän toimituksen esteet;

d) varmistetaan, että toimivaltaisilla ja asiaan liittyvillä viranomaisilla on riittävät 
valtuudet ja tiedot riskien seuraamiseksi;
d a) lisätään ESMAn valvontavaltuuksia sellaisten arvopaperikeskusten osalta, 
jotka ovat merkittäviä unionin arvopaperimarkkinoiden toiminnan ja 
sijoittajansuojan kannalta tai jotka ovat merkittäviä vähintään viidessä 
vastaanottavassa jäsenvaltiossa; 
d b) lisätään ESMAn valvonta- ja täytäntöönpanovaltuuksia kolmansien maiden 
arvopaperikeskusten osalta; 
d c) parannetaan markkinatoimijoiden kykyä seurata tehokkaasti altistumistaan 
seuraamuksille ja mahdollisille pakollisia korvausostoja koskeville menettelyille 
konsolidoimalla viitetiedot ja asettamalla ne saataville keskitetyssä tietokannassa; 
Komissio toimittaa kertomuksen ja mahdolliset asianmukaiset ehdotuksensa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle.”; 

1 a artikla
Asetuksen (EU) N:o 236/2012 muuttaminen

Lisätään artikla seuraavasti:
”15 artikla

Korvausostomenettelyt
Siihen saakka, kunnes asetuksen (EU) N:o 909/2014 [arvopaperikeskusasetus] 
7 artiklassa vahvistettua korvausostojärjestelyä sovelletaan keskusvastapuolten 
selvittämiin osakekauppoihin, jäsenvaltioon sijoittautuneen keskusvastapuolen, joka 
tarjoaa osakkeiden selvityspalveluja, on varmistettava, että käytettävissä on 
menettelyjä, jotka täyttävät kaikki seuraavat vaatimukset:
a) jos luonnollinen henkilö tai oikeushenkilö, joka myy osakkeita, ei kykene 

toimittamaan osakkeita selvitystä varten neljän pankkipäivän kuluessa 
selvityksen määräpäivästä, menettelyt kyseisten osakkeiden ostamiseksi 
käynnistyvät ilman eri toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että osakkeet 
toimitetaan selvitystä varten;

b) jos osakkeita ei voida ostaa toimitusta varten, ostajalle maksetaan määrä, 
joka perustuu toimitettavien osakkeiden arvoon toimituspäivänä ja johon 
lisätään ostajalle selvityksen epäonnistumisen vuoksi aiheutuneita tappioita 
vastaava määrä;

c) luonnollinen henkilö tai oikeushenkilö, joka ei pysty suorittamaan selvitystä, 
maksaa takaisin kaikki a ja b alakohdan nojalla suoritetut määrät.”



RR\1274166FI.docx 43/45 PE736.678v02-00

FI

2 artikla
Voimaantulo ja soveltaminen

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on 
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Asetuksen 1 artiklan ▌9 kohtaa, 10 kohdan a alakohtaa, 17 kohdan c alakohtaa, 19 kohdan 
a alakohtaa ja 23 kohdan b alakohdan toista alakohtaa sovelletaan kuitenkin ... päivästä 
...kuuta alkaen. [lisätään päivämäärä, joka on 24 kuukautta tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä]. 

Edellä olevaa 1 artiklan 2 kohdan a alakohtaa sovelletaan komission 7 artiklan 
14 a kohdan nojalla antaman delegoidun säädöksen voimaantulopäivästä.
Tämän asetuksen 1 artiklan 14 b kohtaa sovelletaan komission asetuksen (EU) N:o 
909/2014 47 a artiklan 3 kohdan nojalla antaman delegoidun säädöksen 
voimaantulopäivästä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta
Puhemies Puheenjohtaja
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